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ELŐFIZETÉS ÁRA:
Egész évre . . 12 kor. 
Félévre .... 6 , 
Negyedévre . . 3 ,

Bérmentetlen levelek 
csak ismert kezektől fogad­

tatnak el.

Itéelpstoit nem adatnak
vissza.

Egyes szám ára 30 fill.

A nyilttérben minden 
garmond sor díjjá 40 fill.

Earminckettedik évfolyam.

EMPLÉN.
Társadalmi és irodalmi lap.

ZEMPLÉN-VÁRMEGYE HÖZÖLi 3ÉGÉ1TEE
ÉS A ZEMPLÉN-YÁRMEGYEI „TANÍTÓ-EGYESÜLETINEK

HIVATALOS LAPJA.
MEGJELENIK NLHSJTDE2ST S A. 2ST .A.

HIRDETÉS DÍJJÁ
hivatalos hirdetéseknél: 
Minden szó után 2 fill.

Petitnél nagyobb, avagy 
diszbetükkel, vagy körzet­
tel ellátott hirdetmények­
ért térmérték szerint min­
den négyszög centim, után 

6 fill, számittatik. 
Állandó hirdetéseknél ked­

vezmény nyujtatik.

Hirdetések és pénzkülde­
mények a kiadóhivatalhoz 

intézendők.

fiz egri hősök szobra.
— Szózat Zemplén hazafias közönségéhez. —

A ki ma Egerben jár, lát a város kö­
zepén egy romokba sülyedt várhegyet. A 
romok falához lenn házikók támaszkodnak, 
fenn a romok között itt-ott egy kecske le­
gel, vagy egy-egy honvéd alszik. Ha a vá­
rosba jött idegen nem ismeri a históriát, 
csak omlott bástyákat lát itt, bemohosodott 
ágyuréseket; egy barlangot, a melyben tö­
rött orrú márványember fekszik; s az egész 
várat három kis hitvány bádogtáblára festett 
felirat magyarázza: Alsó-kapu, Ó-kapu, Setét- 
kapu.

1902-ben lesz háromszázötven eszten­
deje, hogy e három kapu körül egy hóná­
ig nem száradt fel a föld az emberi vértől.

Európa leghatalmasabb császárának két 
hada és minden ágyúja egyesült e kapuk 
alatt. Magyarország már eltiporva hevert, 
még csak ez a kis vár volt benne az élet, 
mint a haldokló mellében a szívnek mind­
inkább maradozó mozgása. Ha ez a vár is 
leomlik, a magyar nemzetet beírhatja a tör­
ténelem a holt nemzetek közé, s ma már 
a Tisza és Duna országában nem a magyar 
arat, templomaikból idegen ének száll az 
égbe és Szent István koronája nem egyéb, 
mint numerussal ellátott múzeumi ritkaság.

De ezen a kis váron megtört a török 
világhatalom. Ha mesében olvasnánk, hogy 
kétezer magyar szembe mert szállni kétszáz­
ezer törökkel — és hogy a küzdelem kétszáz­
ezer török kudarcával végződött, azt mon­
danánk rá: szép mese, de sok benne a 
tulság.

Ha az a kétezer ember átadja a várat 
küzdelem nélkül, senki szemükre nem veti. 
Ha elmenekülnek a földalatti utakon, senki

gyávaságnak nem tartja; s ha Magyarország 
élete ebben a várban lehel utolsót, senkise 
mondja, hogy Dobóiknak harcolniok kellett 
volna a vár megmaradásáért.

De ők nem adták fel a várat; nem 
menekültek el a mérföldekre nyúló alaguta­
kon, hanem hogy itt tudták az egész 
nemzet sorsát, megesküdtek az ostrom előtt 
hogy halálig küzdenek mindnyájan — és 
küzdöttek is.

Nincs mása a históriában ennek a küz­
delemnek ! Voltak hősök, a kik inkább meg­
haltak, hogysem falaikat átengedjék; volt 
várkapitány, a ki egy-maga állott ki a ka­
puja elé százezer ember ellen ; volt vezér, 
a ki elkeseredésében a bizonyos halálba ro­
hant egész hadával, — de hogy ilyen kis 
sereg, ilyen nagy had ellen, a bátorságnak 
és stratégiai leleményességnek ennyi erejé­
vel, s utoljára az elszántságnak ilyen marti- 
romságba magasztosuló küzdelmével s a 
csodák fényében tündöklő sikerével állt 
volna ellen egy ország-pusztitó veszedelem­
nek : erre példa nincsen !

1552-ig Eger nevét nem ismeri a világ. 
1552-ben egyszerre ragyogó betűkkel emel­
kedik Eger neve a világtörténelem horízon- 
jára, s Európa tapsol és ujjong a példátlan 
győzelemnek.

Az évszázadok óta növekvő török hold 
itt sápadt el először fényében. A török ter­
jeszkedés itt találta az első sziklagátat, a 
melyen túl már nem csaphatott, s ez időtől 
fogva mind máig lassú apadás a török ha­
talom.

Van-e magyar, a kinek nem dobban 
meg a szive, ha Dobóra és az egri népre 
gondol ? Van-e magyar, a ki siket marad, 
a mikor arról zendül a szó, hogy az egri 
vár ormán ott lássuk örökre Dobó ércalakját!

Szobrot akarunk emelni az egri hősök* 
nek, szépet, nagyot, neveikhez méltót. E 
szoborban benne kell lennie minden magyar 
család érzésének, minden magyar férfi hála­
gondolatának, minden magyar nö bőkezű­
ségének. Benne kell lennnie minden ma­
gyar gyermek szive dobbanásának. Mert 
mindnyájunk büszkeségei, példaképei, diszei, 
hősei ők. — Nemcsak az egrieké — az 
egész nemzeté.

Lgy szemernyi ércet kérünk minden 
magyar családtól, minden magyar férfitól, 
minden magyar nőtől, minden magyar gyer­
mektől.

Adjon a szegény rezet, adjon a gazdag 
ezüstöt, aranyat, de ne legyen olyan ma­
gyar ember ebben az országban, a kinek 
egy réz fillérnyi része se lesz a szoborban.

Szeretnénk egy szép szobor-csoportoza- 
tot, a mely feltüntetné Dobóban a hazafias 
elszántságot, Bornemisszában a magyar ész 
leleményességét, Mekcseyben az erőt, s egy 
tépett ruháju, kibomlott hajú fegyveres ma­
gyar női alakban a magyar nőnek azt a ki­
válóságát, midőn a veszedelem förgetegében 
a hazaszeretet hősei közé rohan, s velük 
küzd, velük osztozik a martiromság véres 
babéraiban.

Nem áldozatot kérünk, hanem csak er­
szény megerőltetés nélkül való adományt. 
Az özvegyasszony fillérje épp úgy fog ra­
gyogni a bronzban, mint a jómódúak aranya.

Nyolc millió magyar él ebben az or­
szágban ; ha mindegyik csak egy-egy kis 
adománynyal járul is a szobor költségeihez, 
olyan emléket állítunk, a mely méltó lesz a 
hősökhöz, s a mely előtt az utánunk kö­
vetkező nemzedék felmelegült szívvel veszi 
le a kalapját.

Az adományokat Egerben elfogadja

TAHCA,
Anyámhoz.

Anyókám, szépen kérlek én,
Ne hagyj itt engemet.
Bár házikónk piciny, szegény. 
De oly hívón nevet.
Már negyven éve tapodod,
A sugárzó padozatot.
Anyókám, szépen kérlek én,
Ne hagyj itt engemet.

Szived még olyan tiszta, friss, 
Nem az ősz haj beszél.
Ki nézi ezt? Talán hamis 
A nyűtt keresztlevél.
Ne forgasd annyit a tükört, 
Gondold, hogy régen összetört, 
Szived még olyan tiszta, friss, 
Nem az ősz haj beszél.

Ugy-e nem volt ily zür-zavar 
A te idődbe még ?
Manap minden kihalt, avar,
Csak bú s gond van elég.
Akkor még hűség, szeretet 
Virasztott a szivek felett.
Ugy-e nem volt ily zür-zavar 
A te idődbe még?

Száz szónak is a vége egy: 
Anyókám itt ne hagyj.
Gondot, bajt, rémképet feledj, 
Csak mellettem maradj.

S ha állunk friss tavasz előtt,
Az ad neked majd uj erőt.
Száz szónak is a vége egy:
Anyókám itt ne hagyj 1

(Budapest.)
Pápay Lajos.

Két zempléni községről.*
Irta: Bongó Gy. Géza.

Agyagos.
Vármegyénknek a varannai járásban, a só- 

kuti körjegyzőségben fekvő ez az eltótosodott, 
egykor magyar kis községe nevezetét bizonyosan 
az ottani föld minemüségétől nyerte. Agyagos 
lett a neve, mert a föld is, a melyen települt, agya­
gos.** Tehát községneve tősgyökeres magyar. — 
A község hosszában lefutó hegyi patak által száza­
dok folyásán vájt katlanban, vagy teknőben fek­
szik és pedig a pataknak mindkét partján. Tar- 
tósb záporesőzéskor a viz, habár a patak medre 
a község keleti részén 4—6 mtr. mély, behatol 
az udvarokba.1

A XIV. században már állott és akkor Roz- 
gonyi-birtok volt.

Nevezete eredetképp Agyagos-patak (Ágya- 
guspotok.) így nevezik még a XV. század ele­
jéről felmaradt okiratok is.2 Később a „patak"

• Mutatvány az > Adalékok Zemplónvármegve Tör. 
tón ötéhez c c. havi folyóiratunknak most megjelent novem­
beri füzetéből

*• Ezt jelenti tót neve is, a Hlina ~ agyag és Hline 
agyagos. (Akk. VI. óvf 132. 1 és Fényes E. id. m,)

1 Schütz Nándor dr. rk. esperes, sókuti lelkész ur 
szives közlése.

* Akk. V. évf. 299.1. és Sztáray-Okmánytár. I. 401.1.

alapszó elhagyásával csak „Agyagos" a neve.
Hogy tősgyökeres magyar község volt: máig 

is igazolják az adófőkönyvében szereplő ilyen 
magyar családnevek: Balog, Csorba (Scsorba), 
Farkas, Mihály (Mihalko), Miklós, Soltész, Takács 
(Tkacs), Urbán.

Agyagosra ráillenek Magyarország Okmány­
tárának e szavai: „ . . . sita ad quendam locum 
Ogyogu-ozuv3 a mi azt jelenti, hogy bizonyos 
agyag-asszó helyen települt; az „asszó" pedig 
a középkori magyar nyelvben azt jelentette, hogy 
szakadékos, vízmosásos hely.4

Az érdek, hogy oda települt, bizonyára nem 
a sovány agyagos föld volt, melyben egyébként 
a határnak Tapolymenti részén jól megterem a 
búza is, hanem az aranyszemektől csillogó patak; 
mit abból következtetek, hogy Agyagos község­
hez tartozik az „Aranyos" (Zlatnyicsok) nevezetű 
puszta — és hogy északról tőszomszédos Agya­
gossal Aranyospatak kisközség, melynek nem 
csak a neve, de a pataka is aranyos. Ügy 
képzelhetjük tehát a dolgot, hogy Agyagos hely­
ség telepítői, mondjuk a XIV. században, arany­
mosással foglalkozott magyarok lehettek5 6

Régi magyar családnévül is szolgált az 
Agyagos név. A Hazai Okmánytár említi Agya-

3 Codex Diplomaticus. VI. 1262.
4 Pallas Nagy Lexikona. IX. köt - Helynevek. 43. 1.

és Magyar Nyelvtörténeti Szótár. 1. 129. 1.
6 Aranymosással ma már nem foglalkozik ott senki, 

bizonyosan azért, mert nem járt haszonnal. — A Zlat- 
nyik v. Zlatnyicsok ma elpusztult vízimalom Az agyagosi 
határban a Tapoly folyón is volt vízimalom; de mivel a 
Tapoly partja itt laza föld, a viz keletre fordult, úgy hogy 
a malom romjai néhány óv előtt még láthatók voltak 
150—20U mtr. távolságban a Tapolytól. Zlatnyik = 
Aranypatak. (Schütz Nándor dr. közlése.)

A Zemplén mai ti* oldalé



Bibay György dr. gyógyszerész, mint a szo-
b°r-bAz0ttflzaPg"b0z0 részeiből azon­
ban Í cim alatt is lehet küldeni: Polgár­
mesteri hivatalnak Eger. A főváros- napila­
pok szintén elfogadják az adományokat

Minden adományt nyilvánosán nyugta

tUllk Az adakozók neveit pedig a szobor le­
leplezése ünnepén megjelenő Emlékkönyv­
ben fogjuk átadni az utókornak.

Kelt Egerben, 1901. évi október ho 
18-án az egri diadal 349-ik évfordulóján.

£ gobó-szobor-bizottság.

vármegyék feladata legyen fl pénzintézetek

reformjával foglalkozni.
A törvényhatóságok tegyenek sürgős fe 

terjesztést ebben a dologban az országgá ü es íez
és az illető ministerhez.

A mostani soproni pánik arra igen a

maS M^st” e katasztrófa hatása alatt áll az egész 

ország. Mindenki érzi a gyökeres reform szu'-

Ezt a momentumot meg kell ragadni *dum 
calet ferrum tundendum" — most hevenye en 
üssék a vasat, addig mig ki nem hull.

(üngvár.)
Thomán Dávid dr.

És ismét „caveant consules* 1!
E cim alatt jelent meg tőlem múlt éu 

március 25-én a „Zemplén" hasábjain egy cikk 
melyben reflektálva az 1899. eu március h 
5-én ugyancsak e b. lapban „Nehány szó a vi 
déki pénzintézetek reformjáról- megjelent cik­
kemre, rámutattam azokra a sajnálatos es visz- 
szás állapotokra, melyek „de facto" letezne es 
melyeknek laza és patriarkális kezelése es ellen­
őrzése sok jóhiszemű szegény embernek keser­
vesen megtakarított fillérét elnyeli.

E b. lap nagy an tisztelt szerkesztője, t. ba­
rátom, akkoron tett észrevételeit elfogadom, sőt 
koncedálom, hogy „rebus sic stantibus a Zem­
plén vármegyei pénzintézetek intézői és ellenőrzői 
éberek is előrelátók is . . de nem koncedál- 
hatom azt semmiképp, hogy elbizakodottan, tét­
lenül és szemet hunyva szemléljük mindazokat 
a katasztrófákat, melyek feltárulnak szemeink 
előtt és egyik örvényből a másikba sodornak.

Maradhat-e közömbös a józanul gondol­
kozó igazi és jó hazafi, hogy ha látja, hogy oly 
intézetek hosszú sora, melyek iránt, megvagyok 
győződve, a közvélemény a legnagyebb biza­
lommal viseltetett, tönkre mentek és a föld szí­
néről egy perc alatt elsepertettek!

Maradhat-e közömbös, hogyha szeme előtt 
rövid idő alatt látja: Máramaros-Sziget, Arad, 
Kis-Czell, Zsombolya, Nagy-Kikinda, Török- 
Kanizsa, Módos, Orosháza, Székely-Udvarhely, 
Szigetvár és most legújabban Sopron csúfos 
égbekiáltó bűnös bukásait 1 ?

Nem szabad megelégednünk avval, hogy 
mi „itthon" jól vagyunk, tehát „aprés moi le 
deluge.' Ily gondolkozás, ily felfogás, csekély 
nézetem szerint, rövid látókörre mutat nemcsak, 
de az összetartozandóság magasztos elvétől is 
elüt; már pediglen ezt az elvet elhagynunk nem 
szabad. Ez particulárizmusra vezetne és orszá­
gunk károsodásával járna.

Tömörülnünk kell és ne csak egyes szemé­
lyek, ne csak a pénzintézetek, de az egyes

gos Pétert, ki az Osl-nemzetségből származott.6
A mi Agyagos kis községünk, bár a Zem­

plént Sárossal egybekötő közút (mint régen ne­
vezték „derékut") mellett fekszik, nagyobb törté­
neti eseményeknek nem igen volt színtere. Bár 
nincs helyhez kötötten feljegyezve, bizonyosan 
mondhatjuk, hogy a XV. században a cseh 
rablóktól ő is sokat szenvedett, mert az Axamith 
Talafuz és Komaróczi vezérelte, Sárosban meg 
Zemplénben keresztül-kasul barangolt cseh rab­
lóknak Agyagos is az utjokba esett. — A másik 
szomorú történet, t. i. népének az 1831-iki véres 
parasztlázadásban részes volta, az már igen is fel 
van jegyezve.7 No, de megvezekelt és lakolt e 
bűnéért akkor élt lakossága. Isten büntetése 
volt, hogy az 1832-ben kiáradt Tapoly hullám-
sirba döntötte Agyagost is.

A XV. században, mint várjószág, Monyoros 
(a mai Mogyoróska) várához, helyesebben a mo­
gyorósi várkastélyhoz tartozott. A XV1IL szá­
zad végén, mikor Vályi András az ő földrajzi 
nagy munkáját (Magyarország Leírása) szerkesz­
tette, Agyagos elpusztultnak, hogy úgy mond 
jam nem létezőnek látszik; mert a mi varme­
gyénknek kidicsért hivatalos adataiból igen 
iondosan dolgozott Vályi a mi Agyagos kis­
községünket nem említi. ,

Fényes Elok & múlt százud közGpén uz o

• Petrus de Agyagus de genere Osl.* (Codex Diplo- 
maticus Patrius. I. 85. 1) Azt hiszem hogy ez az Osl él 
Olsva községünk nevében, melyről már itt megjegyzem, 
hogy azt jelenti: Ols vize. (V. ö. Hunfalvy P. Magyar- 
ország Etnopgraphiája, a 385 ik lapon.) Van egy halfaj 
. Arrialnis — AíTV&ffOH. íNVelV. tOft.

Vármegyei ügyek.
A t. vármegye közig, bizottsága leg­

közelebb a f. hó 11-én (tizenegyediken) d. e. a 
órakor tartja rendes havi ülését.

Pénztárvizsgálat. Legutóbb a f. évi oki 
hó °6-án megtartott pénztári vizsgalat alkalma 
val a t vármegyének házi- és gyámpénztára,ban 
számbavett a vizsgáló kuidottség a penznaplo 
és leltárak napi zárlatai szerint 1,81-, <b0 Ív. o 
f. vagvonértéket. Erre fedezetül találtatott ugyan­
annyi, vagyis a két pénztár napi pénzkészletében 
33 o*64 K. 62 f.-t,egyéb pénztári értekekben.
1 779.504 K. 96 f.-t. — Külön felemlítjük, hogy 
a’ vármegvei nyugdíjintézet a vizsgálat napjan 
242 268 K. 32 f., a jegyzői nyugdí jintézet pedig 
48,758 K. 57 f, pénztári vagyonnal rendelkezett.

Kavicsé,Lvétel. A t. vármegye területén 
végig vonuló miskolez—gesztely—Szerencs-ge-
renda-csemernye-feketepatak-szvidniki úgy­
szintén a dargó —gálszécs—nagymihályi állami 
közutakra ez év folytán kiszállított kavicsprizmá
kát és a műtárgyakon teljesítetett .beiyreánita-
sokat a f. évi okt. hó 2o-29-en vizsgálta felül 
és vette át a Szunyoghy Dezső közút keiuleti 
felügyelő, műszaki tanácsos, vezetése alatt eljárt 
küldöttségek. A kavicsvállalat , kiszállítását 
Markovits-Grünbergev-Schreiber tarsvallalkozok
ebben az évben is kifogástalanul s kellő időre 
foganatosították. A jó karban talalt álkmi köz­
utak közül kiváltak most is a Henter Lajos es az 
Uhlyán János kir. utmesterek pompás útsza­
kaszai.

Közkórház átvétele A homonnai köz­
kórházat és felszereléseit e napokban vette át 
leltár szerint a t. vármegye kezelésébe a Matolai 
Etele alispán elnöklete mellett Homonnan járt 
vármegyei küldöttség.

Hírek a nagyvilágból.
A délafrikai háború, habár az ángolok 

azt hircsztelik, hogy rohamosan közeledik a 
véghez és a búrok teljes megsemmisítése már 
csak igen rövid idő kérdése, legújabban is a 
búrokat juttatta győzelemhez. Delarey búr tá­
bornok Methuen ángol tábornokot megverte, ül­
dözőbe vette és egész tüzérségét eliogta.

A búrok fényes győzelme, a mit leg­
utóbb az ángol fegyvereken arattak, az egész 
Fokföld hollandus lakosságát arra ösztönözte, 
hocry fellázadtak az ángol uralom ellen. Az 
ország minden részében számtalan kivégzés
történik.

Magyarok a búrokért A magyar pro­
testáns egyházak főpapjai a reformáció emlék­
ünnepe alkalmából több száz aláírással ellátott 
kérelmet intéztek Edvárd ángol királyhoz, hogy 
az ángof és búr testvér nemzetek öldöklő há­
borúját' királyi hatalmával szüntesse meg.

Hírek az országból.
A trónbeszéd, melyet Őfelsége a király 

budavári palotájának tróntermében az előtte hó­
dolt országgyűlési küldöttséghez intézett, a tör­
vényhozás feladatainak oly gazdag és a nemzet 
erkölcsi mint anyagi boldogu'ását célzó sorozatát 
tárta elő, hogyha mindazok törvényekké válva 
a gyakorlat terén érvényesülhetnek: valóra cse­
rélődnek a „legnagyobb magyar" jósigéi, hogy 
t. i. „Magyarország nem volt, hanem lesz!*

Az országgyűlés képviselőház«. immár 
túl van a megalakuláson. Esemény számba megy, 
hogy a Tisztelt Ház uj elnökévé Apponyi Al­
bert grófot választotta, a ki elnöki székét már 
el is foglalta.

1 Széchenyi i'á> j-Tf volt földmivelés-, ipar­
és kereskedelemügyi kir. minister, Budapesten 
váratlanul elhunyt, közhasznú és áldásos életé­
nek 60 ik évében. Mailáth József gróf, szeretett 
apósát gyászolja az elhunyt főurban. Adás, em­
lékére !

^TTA^óban levő ügyhöz s már legközelebb egy je­
les szakember fog hozzá szólni lapunkban ós elmondja 
maid hovv addig is, a mig a kereskedelmi törvényt meg­
felelően módosítják: mit tehetnek ós tegyenek preventive 
a nyilvános számadásra kötelezett intézetek íe ügyelő-bi­
zottságai az égbekiáltó bűnök* elkövetkezése ellen. A m- nek megjegySéve, úgy a i«.,n, mint a jövendí sorokat 
melegen ajánljuk a közönség Ügyemébe^ Szer .

Különfélék.
— Királyi adományok. Őfelsége a ki­

rály, kabinetirodája utján és főispánunk közben­
járásával, Bovankovics Soma és özv. Leflelholcz 
Kálmán tanító özvegye részére 30—30 korona 
legkegyesebb adományt küldött.

_ Személyi hir. Hausenblass József
csendőr alezredes, kerületi parancsnok az újhe­
lyi szárnyparancsnokság megvizsgálná céljából 
£ múlt héten több napon át városunkban időzött.

_ Kinevezések. Őfelsége a király koz­
mái Kun Béla miniszt. titkár t. barátunkat osz­
tálytanácsossá devezte ki az igazságügyi kir. 
minisztériumba. - Legenyei Pinter Jenó Pintér 
Ferenc sátoralj a-ujhelyi volt gyógyszerész t ba­
rátunknak derék fia, az 1-ső számú honvedhu- 
szárezredben századossá lépett elő. Gratulálunk.

— Előléptetés a bírói karban. Görgey 
Gyula sátoralj a-ujhelyi kir. járásbiró a VII. fiz. 
oszt. I. fokozatába; Helner Károly kir. torvsz.

könyvében azt irta Agyagosról: * . . .hogy van 
kénköves ásvány forrása". . . X an e kenes f 
mellett egy szegényesen épült furdohaz is de ho“y van, hogy létezik: Zemplénben az ezredik 
ember se tudja; pedig skrofulás bajok ellen 
ez az agyagos! fürdő" üdvösnek bizonyult. , 

Földesurai voltak a XVIII. század középén 
a Fischer báró család; később, a múlt szazad 
elején, a Dessewffy és a Forgach grofok. A jele­
ben Coudenhove Henrik gr. (lakóhelye: Rons-
^er^ Dülőnevei közül említésre méltók a Zahrabov- 
com (Gyertyánosontul), Szlaezozni (Sós), Zajarki 
(Csermelyestül), Mocsárid (Mocsaras), Hrabovecz 
(Gyertyános), Kameni (Köves) Uhlyszka (Szén­
égető), Bandurnyiszka (Krumplifoldek), Cser- 
vena bura (Vereshegy), Dzurikov (Györgyös) 
Ilhlinka (Agyagos), Ivanov véreb (Jánostetó), 
Vajdova dolina (Vajdavölgy f Ebben az utóbb 
említettem három nevezetben a helynek régi tör­
ténete van megörökítve. .

A miskolez—gerenda—szvidniki állami 
közút mellett fekvő Agyagosnak környékbeli 
község-szomszédjai északról Feketepatak (5.7 
kim.) Tapoly-lzsép (16.i kim.) északnyugatról: 
Aranyospatak (3.8 kim.) délkeletről: T.-Jesztreb 
(2.9 kim.) délről: Sókat (2.8 kim.) és Rudlyó 
(4 7 kim.) A járás székhelyétől, Varannótól, 12.s 
kim. Sátoralja-Ujhelytői 64.5 kim.-nyire fekszik.

» Matolai Etele közlése. — Az 1894. évi nov. 30-án 
leégett azóta a forrás vizét senki sem használja. Néhai 
Szombáthy László dr., volt járásorvos, évekkel ezelőtt a 
vizet Budapesten analizáltatta. Az eredmény, mint mona- 

orszag Kinopgrapmaja, «» oou ":r-- | -ák = kedvező volt, egyebek közt jod-tartalom is vanis, melynek . neve Agiakus - agyagén. (Nyelv. tort. jff. (s;h|ft’ ir Métely J. közlései.)
* «?Tt’vp. évt. 281. ,. I ,6 S • János, sókuli körjegyző közlése.

Határának, kiterjedése 2528 kát. hold, a kiirtott 
erdőségek helyén szegényesen, de biztosan fizető 
szántóföld. Lakossága az 1901. évi népszamlas 
szerint 562, fájdalom eltótosodott lélek ! Apadt a 
lélekszám tiz év folyásán 41 lélekkel, kik több­
nyire Amerikába vándoroltak.

Népipari foglalkozása: fonás és vászon-
szövés. , . , , i A

Coudenhove gróf az ez évi szeptember no 
folyamán próbafuratások eszközlése céljából ah­
hoz értővel vizsgáltatta meg Agyagos környékét, 
mert úgy vélte hogy ott kőszénre, kőolajra s effé­
lékre akad majd. A mérnökök véleménye az volt 
hogy kár a befektetés, mert biz’ a föld gyomra, 
ott olyan kincseket nem rejt magában. Legiei- 
jebb fa-kivitelre nyílnék alkalom, hahogy a mar 
25 év óta tervezett vicinális vasút (a terebes 
varannó-kapii) kiépíttetnék. (Schütz dr. koz-
lése) • i

1 Gör. katolikus temploma, paplaka és isko­
lája helyben. A róm. katolikusoknak is van ott 
szentegyházuk; az evangélikusok Sokutra jár­
nák templomba, mint az izraeliták is.

Van gk. hitfelekezeti iskolája egy tanítóval. 
Az iskolába járni köteles gyermekek száma: 8o. 
Ezenkívül az ismétlő iskolások száma. 34.

Két helynévrokona van az országban: Agya­
gos kisközség Sopron- és Agyagos puszta Ko- 
máromvármegyék területén. Vízrajzi rokona volt 
Zemplénben is: Agyagos-Orveny a Bodrog-La- 
torcza közt s pedig a Nagyerdő pusztán, de a 
Felső-Bodrog vizszabályozó-társulat azt az „Lor- 
vin“-t eltüntette a föld színéről.10

Utolsó postája Sókut, táviróállomása Va-
10 Akk. v. 32. 1.



1901. November 3. I. Melléklet a „Zemplén" 44. számához.
bíró a VIII. fizet. oszt. I. fokozatába léptekelő. 
A bírói kar e két kiváló birájának, t. barátaink­
nak, mi is gratulálunk.

— ‘Stefánia főhercegnő Zemplénben.
Lónyay Elemér grófné, Stefánia kir. hercegnő 
őfensége,néhány nap múlva, előreláthatóan 10-ike 
körül, ellátogat Bodrog-Olasziba, Elemér gróf 
kedves kastélyába. A kir. hercegnő ebből az al­
kalomból meglátogatja Lónyay Gábor grófékat 
is deregnyei kastélyokban. — Boldogult trónörö­
kösünk özvegyét, most már Lónyay Elemér gróf­
nőt, ki ezúttal először s mint nem idegen lép 
vármegyénk földjére, bizonyára osztatlanul lel­
kesen és a legszívesebb szeretettel fogják üdvö­
zölni nemcsak B.-Olaszi, Sárospatak, Sátoralja­
újhely és az egész szomszédos nagy környék, 
hanem bizonyára a vármegye közönsége képvi­
seletében eljáró nagy küldöttség is. Mint érte­
sülünk, már is lépések tétettek arra való nézve, hogy 
az eseményszámba menő b.-olaszii látogatás alkal­
mával — ha t. i. ez a terv a fenséges asszony 
dispoziciójába ütközni nem fog — különvonatokat 
indítson a m. kir. államvasutak igazgatósága 
Szerencsről és Ujhelyből B.-Olasziba és vissza.* 1 — 
Isten hozza a várva-várt érkezőket Zemplén ege 
alá : tiszteletünk és szeretünk körébe !

— Halottak estéje a gyászos, szomorú 
este, midőn megnépesül a temető és a sirhan- 
tok mécsei kigyulnak : újra elhaladt felettünk. A 
múlt péntek estéjét mindenki az ő „kedveshalott­
ja" emlékének szentelte. Kevés ember mondhatja 
el, hogy ne volna egy-két kedves halottja kinek 
csöndes sirhal mához kizarándokol, hogy ott igaz 
könyet ejtsen. A néma bú, a közös fájda­
lom borongó érzéseivel ülték meg a kegyelet emez 
ünnepét az idén is városunknak mind a négy 
keresztyén temetőjében. A szivek közös nagy ün­
nepe volt a tegnapelőtt estéje. — Aludni indul a 
nagy természet és téli álma után újra ébred, a 
fű kizöldül és ismét tavasz mosolyog át a látó­
határon ... de ők, a temető csendes aluvói, nem 
ébrednek újra, nem zöldéi nekik a remény mir­
tusz-ága, s nem mosolyog számukra uj tavasz . . . 
És ti, büszke emberek, mit birtok hát e sár­
tekén? Egy pillanatnak köszönjük létünket s 
egy másik pillanat az enyészetnek ad át ben­
nünket 1 A harangoknak az a bánatos zúgása 
tehát, ne feledjétek, nem az elhunytaknak, hanem 
az élőknek szól. És ha kerget bennünket a sors, 
a rög sebzi lábainkat: van egy hely, a hol, ha 
koldusok vagyunk is, együtt pihenünk a király- 
Jyal, ha ifjak vagyunk is, egyenlők vagyunk az 
aggal, ha szegények vagyunk is, együtt osztozunk 
a gazdaggal: az enyészet ölén, a siri ágyban ! . . . 
Aztán? Kialszik a fáklya, a feledés éje borul 
reánk, csak olykor-olykor, igy évenként egyszer, 
halottak estéjén, keres fel a bus emlékezet. . Em­
lékezet ! Sírunk fölött viruló virág: forró köny 
az öntözője, a hit kertésze, a remény napja, a 
szeretet tápláló talaja. — Fénytengerben úsztak 
a róm. kát., g. kát., ref. már bezárt temetők. —

• Ez aligha lehet, a pályaudvar szűk volta miatt.
Szerk.

rannó. Vasúti állomása: Őrmező. Soroz a 66. 
hadkiegészítő kerületbe, a IX. honvédezredbe, a 
14. huszárezredbe, a VI. hadtest-tüzérezredbe. 
Népfelkelőit nyilvántartja a 28. járásparancs­
nokság.

Törvényszéke Sátoralja-Ujhelyben, járás- 
bírósága telekkönyvi hatósággal felruházva és 
kir. adóhivatala Varannón.

Agyidócz.
A homonnai járás területén, az udvai kör­

jegyzőségben, az Udva (tótul: Udavka) pataká­
nak jobbpartján, az udva—jablonkai községi 
közlekedési közút mentén, a zempléni Beszkéd 
hegység laborez-udvaközi csoportja mellett fekvő 
kisközség Agyidócz, tótul: Agyidovee.*

Alapitója bizonyos Aegid (Egyed) nevezetű 
egyén lehetett a XVII. században, mikor a ho­
monnai uradalomhoz tartozott. Úgy gondolhat­
juk magunknak a dolgot, hogy az a bizonyos 
Drugeth jobbágy, vagy talán „főember szolgája16 
Egyed (Aegidius) kiirtottá az erdőségben a mai 
községnek első belhelyét, ott lakóházat épített 
magának, utána mások is és többen sorjába, a 
mint nekik ennyiért, vagy annyiért azokat a 
házhelyeket a földesur „inseribál“-ta. Az igy 
képződött házsort, helységet, az első települők 
elnevezték Aegidről (Egyedről) a telepítőről Agyi­
dócz- nak, mintha mondanák ma: Egyed-ut- 
cának, Égyedvágásnak vagy Egyedszállásnak.

Mert tudni kell, hogy Egyed = Aegidius. 
Aegidius szentnek a nevét pedig régen Egyud, 
Egyidut (ma: Egyed) változatokban mondották

• Az ,ovce“ azt jelenti, hogy: juhok (Matolai E. 
jegyzete.)

A főgimnáziomi ifjúság ezidén is a szokott ke­
gyelettel emlékezett meg elhunyt tanárairól. Az 
ifjúság a tanárokkal együttesen vonult ki a 
róm. kát. temetőbe, a hol az énekkar gyászos 
énekeket adott elő, Bakajsza Andor VIII. o. 
tanuló pedig a sírok fölött alkalmi beszédet 
mondott.

— Emlékünnep. A s.-pataki főiskola taná­
rai és ifjúsága — írja levelezőnk — ünnepiesen 
ülték meg okt. 31-én a reformáció 384-ik év­
fordulóját. Reggel 8 órakor istentisztelet volt a 
főiskolai imateremben, melyen az alkalmi imát 
Novak Lajos főiskolai lelkész mondotta; délután 
2 órakor emlékünnep, szintén az imateremben 
a következő műsorozat mellett: 1. Luther éne­
ke, előadta a főiskolai énekkar. 2. Alkalmi be­
széd, tartotta Csontos József főiskolai íanár. 3. 
A reformáció emlékünnepén. Irta Kun Béla, 
szavalta Nyitrai Lajos hittanhallgató. 4. Zwingli 
éneke. Előadta a főisk. énekkar. 5. Az aposto­
lok. Irta Lévai József, szavalta Molnár István 
hittanhallgató. 6. A gályarab. írta Bihari Kál­
mán, szavalta G. Nagy Béla hittanhallgató. 7. 
Gályarabok éneke. Előadta a főiskolai énekar. 
A nagy közönség élvezettel hallgatta a műsor 
minden pontját s tetszésével adózott minden 
előadásnak, első sorban Csontos tanárnak a mag­
vas, tartalmas felolvasásért, másod sorban az 
énekkarnak és a szavalóknak ügyes előadásaikért.

— Eljegyzés. Vidor Marci, a „Zemplén­
nek is ösmert poétája, Ungvárról, jegyet vál­
tott Pavlovits Rózsikéval Nyíregyházán. — Ez 
a szivbeli esemény képezi érzelmi forrását an­
nak a boldogan filozofáló versikének, mely mai 
számunk * Csarnok" rovatában olvasható.

— Szenzációs öngyilkosság. Hacskajló 
György, újhelyi gk. segédlelkész, a f. évi nov. 
hó 26-án, este 5 és 6 óra között, a vasúti ja- 
vitó-mühelytelepen felül, a Csörgő felé menő 
tehervonat mozdonya elé vetette magát úgy, 
hogy a gép maga előtt és alatt jó darabra el­
vonszolta mikor a mozdonyvezető észrevette. 
Akkor már halott volt a szerencsétlen és bor- 
zadályos sérülésekkel tették föl s vitték vona­
ton a legenye-mihalyi vasúti állomásra, a hon­
nan az esti személyvonattal hozták vissza Uj- 
helybe. Orvosrendőri eljárása után hétfőn dél­
után 2 órakor temették el a gk. kántor lakásá­
nak udvaráról, százakra menő közönség rész­
vételével. A szerencsétlen és önmagát oly tra­
gikus kimúlásra kárhoztatott segédlelkész két­
ségtelenül a mértéktelen ivás okozta delirium- 
nak lett szánandó áldozata. Ebből a testi és lelki 
állapotból eredt mulasztásai és gyarlóságai miatt 
nem egyszer jutott összeütközésbe egyházi fel- 
sőbbségeivel is. úgy. hogy felfüggesztetése a f. 
évi szept. hó 27-ik napján már tovább halaszt­
hatatlanná vált. Tragikus vége szolgáljon elret­
tentő például, hogy még a magasabb műveltség 
sem képes feltartóztatni az embert, ha egyszer 
az alkoholizmus romboló hatalmába kerül, az 
örvénybe sülyedéstől. Az ily szerencsétlen szen­
vedély rabságába került egyén életében az ilyen 
katasztrófa előbb-utóbb bekövetkezik és kimarad- 
hatatlan. Emberi szánó részvétünk a jelen áldo­
zat iránt fokozott, mert a szerencsétlent a reve­
renda önérzete sem volt képes az örvény szélé 
ről, a mely felé bomlott agyszervezete ragadta,

magyarul.1 Érdekes tudni, hogy helységünk nevét 
a XVII. században volt földesura, Drugeth György 
gróf, a homonnai jezsuiták számára kiállított 
adománylevelében, Ad/udócz-nak irta2 érdekes 
egy bizonyságul, hogy még akkor a telepitő sze­
mélynek, Aegidiusnak (Egyednek), a neve élhe­
tett a köztudatban.3 * Pecsétjén egy nőstény őz 
áll, előtte egy kis bakőz van. A pecsét, mely 
viasz nyomatra való, következő felírással bir: 
Adydócz helysége PetsétyeA

Helységünk nevében Drugeth gróf Íródeákja 
a gy hangot dj-vel irta az idéztük adományle­
vél során és mert az Egyud alakra gondolt: 
ud-ot irt id helyett. A dj pedig akkor a mai 
gy jegynek és hangnak felelt meg. Az ócz 
avult magyar szó — utca, vágás.

Délről lapályos, keleti részében hegyes 
határának erdőségei bővelkednek vadakban. 
Különösen el van szaporodva a „királyszarvas16 
és a vaddisznó.5 6 Határának kiterjedése: 3613 
kát. hold. Egyike a legszebb vadászterületeknek 
Zemplénben. Legnevezetesebb határdombja a 
Makovicza.

Tőszomszédosak vele északról: Zubna 
(4.7 kim.) északkeletről: Pichnye (8.5 kim.),- kelet­
ről : Szinna (15.2 kim.), délről Felső-Körtvólyes

1 Páriz-Pápai-JBod szótára; 612. 1.
2 Akk. IV. évf. 354 I.
3 Itt említem meg, hogy Egyud (Egyed) a Dúsa 

fla, mint vitéz katona szerepelt IV. László király alatt;
1273-ban kitüntette magát Győr ostrománál és a király 
szolgáinak, vagyis a köznemeseknek rendjébe iktattatott. 
(Uj Magyar Múzeom. II. év. 1852. X. fűz. 626: 1.) — Homon- 
nán laktak a pálosrendü szerzetesek is, kiknek vódő- 
szentjők volt Egyed (Aegidius, görögösen írva: Aigidios)

* Kula István körjegyző közlése.
6 Harasztby Miklós t. munkatársam közlése.

visszatéríteni. A békéltető sir testének, az ég 
irgalmassága lelkének adjon örök nyugodalmat!

— Villámos világítás mizériái. Ismét 
több panaszt hallottunk kereskedőktől és köz­
hivataloktól, hogy dacára a rövid napoknak, vil­
lanyvilágítást csak délután V2 5 órakor lehet 
kapni. Kérjük a részvény társulat igazgatóságát, 
segítsen ezen a tűrhetetlen állapoton. Tudomá­
sunk szerint egyes kereskedők, sőt a gyógysze­
részek is, pincehelyiségeikbe is bevezettették 
a villanyt, hogy a gyertya világításból támad­
ható robbanásoknak elejét vegyék és most 
ezeknek a bevezetéseknek semmi hasznát nem 
veszik mert, az áram úgy szólván estig szüne­
tel. Reméljük hogy ennek az ujabbi felajdulás- 
nak meg lesz a kívánt eredménye!

— Teljed az ó-hit! Sztropkó környékéről 
Írja levelezőnk : A sztropkai járás közelében fekvő, 
de már Sárosvármegyéhez tartozó Beheró köz­
ségben az Amerikából visszakerült rutének 
erősen küzdenek a görög nemegyesült vallás 
behozatala mellett. Sőt, a mint egy megbízható 
egyéntől hallottam, templom építésre 40.000 ko­
ronát várnak Amerikából, még pedig az ottan 
működő orosz propagandától, mely, a mint két­
ségtelen jelek tanúsítják, müködéskörébe vonta 
már a mi felvidékünket is. A pénzt, hogy a 
politikai hatóságok eszén túljárjon, az orosz propa­
ganda nem közvetetlenül, hanem közvetve kül­
di s azt a látszatot adja a dolognak, mintha 
az a pénzküldemény egyes hívektől jönne Ame­
rikából. Sárosvármegyében, Zemplén határszé­
lén, e napokban volt Beberó községben a ve­
gyes politikai és egyházi részről összeállított 
bizottsági vizsgálat, a midőn az ó-hitnek Ame­
rikában hazatért három buzgó apostola kihall­
gatásuk alkalmával és ultraliberális törvényeink 
alapján valósággal nevetségessé iparkodott 
tenni a. vegyes bizottság kiszállását. Ugyanis 
midőn az elnök meggyőzni iparkodott őket és 
magyarázgatta nekik, hogy ti nem vagytok 
muszkák, miért akarjátok tehát szent vallás- 
tokat elhagyni, rövidesen ezt felelték; „Budán is 
laknak ó-hitü görög nemegyesültek, püspökük 
is van ott, hát ők muszkák ?“ (Persze hogy az 
ilyen okoskodás csak furfang az atyafiaktól — 
szerk.) A mi pedig a vallást illeti — mondot­
ták — Magyarországon szabad bármelyik vallást 
követni. Szóval az ipszéket Amerikában oly ala­
posan beoktatták már, hogy a papokkal az 
evangéliom legfontosabb tanai fölött is konok 
vitatkozásba bocsátkoznak. Nem túlzók, ha azt 
mondom, hogy itt, a mi felvidékünkön, a visz- 
szamagyarosodásnak legveszedelmesebb ellensé­
géül kezd bemutatkozni Amerika. Azért: „vi- 
deant consules 1“ r. 1.

— Tűzvész. Csütörtökön, okt. hó 31-én, 
délután nagy tűz pusztított N.-Bári községben. 
Tizenöt lakbár és melléképületek estek áldozatúl. 
Dacára, hogy az oltásnál a szomszédos Borsi és 
Kis-Bári lakosai is fecskendőkkel vettek részt, a 
tüzet alig lehetett lokalizálni. A tűz keletkezé­
sének oka ismeretlen, csak az bizonyos, hogy a 
tűz a Csizmadia Istvánné házában ütött ki. Sok 
takarmány és életnemü is odaégett, a miért sok 
szegény család Ínségbe jutott. — A hatóság a 
kárvallottak segítségben való részesítése iránt 
intézkedett.

(2.8 kim), nyugatról: Maskócz (4.7 kim.) hely­
ségek.

Lakosainak lélekszáma az 1901. évi nép- 
számláláskor 339 volt, tehát tiz év folyásán 
szaporodott 53-al. — A görög katolikusok papja 
Zubnán lakik, a r. katolikusoké Felső-Körtvó- 
lyesen, az izraelitáké Homonnán.

Van gk. hitfelekezetű iskolája egy tanítóval, 
46 mindennapi és 26 ismétlő iskolába járni köte­
lezett gyermekkel.

Történeti esemény nem fűződik ugyan nevé­
hez, de igy is nagyra lehet vele, mert az ország he­
lységnévtárában ő az egyetlen egy Agyidócz. Ha, 
mint remélhető is, arra szánja el magát, hogy 
nevét megmagyarositja, bízvást lehet: Egyed- 
szállás.

Törvényszéke: Sátoralj a-Ujhelyben, járás­
bírósága, telekkönyve és kir. adóhivatala Homon­
nán. Utolsó postája: Udva, táviróállomása: Ho- 
monna. A járás székhelyétől 15.3 klm.-nyire, 
Sátoralja-Ujhelytől 92 klm.-nyire fekszik.

Földesura volt a múlt század elején Csáky 
gróf, jelenben, Csáky-jogutódlás során, Andrássy 
Géza gróf.

Agyidócz lakosságának főfoglalkozása a 
földmivelés. A nők télen át kenderfonással, vá­
szonszövéssel vannak elfoglalva, mert ők maguk 
gondoskodnak a család e nemű szükségleteinek 
fedezéséről.

A nép józanságára mutat, hogy csak egy 
korcsmája van.5

6 Kula István körjegyző közlése.



_ Hogy kél a bor ? Nem is bor még,
csak must Gálszécsről Írja tudósítónk, hogy az 
idén szűrt mustnak ott olyan ára van, a mm 
már régen nem fizettek. Legutóbb a gálszecsi ter­
mésű idei uj bor hordónként, beleértve a hordo 
árát is, 70 azaz hetven koronájával kelt.

— A kilencedik osxtályeorsjáték. So­
hase volt szerencsére olyan nagyon szükségünk 
mint most. Nagyon időszerű tehát a m- • 
osztálvsorsjáték kilencedik sorsjátékénak bekö­
szönte. Már nem új intézmény hazánkban az 
osztálvsorsjáték, hiszen nyolc sorsjáteka meg 
kedvelhette közönségünkkel, es meggyökereztette 
•i beléie vetett bizalmat. Kifogastalan muko 
dése, kezelésének abszolút korrektsége, szerencse 
esélyeinek rendkívül kedvező volta, nyereme- 
nveínek sokasága és nagysága, a sorsjegyek 
vásárlását mindenki számara könnyítő osztalj- 
rendszer a rnagy. kir. osztálysorsjatekot népsze­
rűvé sőt egyonesen közszuksegge tettek. A 
most kezdődő IX. osztálysorsjáték első oszta- 
lvára szóló sorsjegyek már kaphatod Ennek az 
osztálynak húzását az idén november -1. es 
22-én tartják meg.

_ JL törzsasztal. Budapest egyik ősmert
törzsasztalánál estéről-estére a legkedélyesebb 
módon csipkedik egymást a társaság taQjai. 
Floridor a sokat csudáit hősszerelmes a nők 
kedvence, utóbbi időben feltűnően lehangolt.
Floridor szerelmes!“ suttogják a bankarlea- 

nyok. „Az igazgató nem ad mar előlege ! 
jegyzi meg egy asztaltársa így megy a heccelő- 
dés napról-napra. Floridor komor arcán sötét 
gondolatok mély barázdát szántanak, benki sem 
tudja megfejteni Floridor rossz kedvenek okát 
E^yik barátja véletlenül látta, hogy egy délelőtt 
komoly ábrázattal hagyta el egy ismert bankház 
üzlethelyiségét. Ahá! Tehát tőzsdén játszik? 
Ava^y sorsjegyeket vásárolt"? . . . Ettől a .nap­
tól fosva nem volt nyugta és csak annyit mond 
a csipkedésekre: „Szerencsecsillagom elhagyott! ‘ 
Ecry este azután a premiéren oly tűzzeljátszta 
efszerepét, hogy hasonló hatást még nem ért 
el művészetével. Barátai ünnepelték. Bankettet 
rendeztek tiszteletére. Folyt a pezsgő és a be­
szédek árja. A kedélyek hulláma magasra csa­
pott, midőn Floridor egyik barátja a következő 
beszéddel üdvözölte a művészt: „Nos kedves 
barátunk, most már mindig jó kedvű lehetsz és 
nyugodtan alhatsz, mert Töröknél megütötted a 
főnyereményt!“ És csakugyan a háttérben Török 
A. és Társa bankháza (Budapest, V., Váczi- 
körut 4.) két küldötte jelent meg, kiket a 
művész hálából a lakomára meghívott. Most már 
a szerencsés bankházat is lelkes szavakban 
ünnepelte a jókedvű társaság. A szerenzsés Tö­
rök bankház mai színes hirdetése jellemzetes 
rajzokban mutatja be a művész arcképeit.

Színház.
Az elmúlt hét után némi megnyugvással 

tapasztaljuk, hogy színtársulatunk kezd erős- 
bödni ; a kar megszaporodott, az újonnan szerző­
dött naiva is bemutatkozott Berlányi Vanda sze­
mélyében, a kisegítő énekesnő, Barcs Aranka is 
fellépett két alkalommal, azonban úgy a szin­
ügyi bizottság, valamint az uj igazgató is be­
látta, hogy Barcs Aranka szubrettnek egyáltalán 
nem való és igy a nov. 28-án tartott szinügyi 
bizottsági ülésen Mezei színigazgató is jelentette 
hogy szubrett és koloratur énekesnők szerződ­
tetése végett több társulatot fog felkeresni s hogy 
legkésőbb e hó 9-én már az igényeknek telje­
sen megfelelő társulattal folytatja előadásait. 
Addig a társulat naponkint tart előadást.

Egyébként Mezey Béla színigazgató, mint 
e sorok Írása közben értesülünk, minden lehe­
tőt elkövet s nem riad vissza a legnagyobb 
anyagi áldozatoktól sem, csakhogy a sátoralja­
újhelyi szinügyet teljes erejéből előmozdítsa, 
felvirágoztassa és a'_ műpártoló közönség teljes 
elismerését megnyerje. Körútja — melyet a 
primadonna kérdés megoldására és a társulat 
újjá alakítása érdekében tett — sikerült is 
neki, a mennyiben Gergely Gizát, a pécsi nem 
zeti színház szubrett primadonnáját, továbbá 
Vécsey Ilona drámai és szalonhősnőt, kit már 
is igen jó hir előz meg; Kováts Miksát, a po­
zsonyi színház karnagyát és Ujházy Margit 
magántáncosnőt már szerződtette eddig.Most foly­
tat tárgyalásokat a Méránban időző Ledofszky 
Mariskával, a vidék legkiválóbb koloratur príma 
donnájával és Polgár Károly jeles bonviván szi- 
nészszel. ki a pozsonyi színház főrendezője s a 
közönség kedvence volt — Ily erőkkel ha ki­
egészül a már meglévő társulat, közönségünk­
nek sok élvezetes előadással kedveskedhetik.

A hét története ez:
Szombaton, okt. 29-én, került színre a Lili 

bájos zenéjü operett fél ház előtt. Itt láttuk fel­
lépni Barcs Arankát Lili szerepében s meggyő­
ződtünk. hogy habár szép hangja és nagy ének­
tudása van, egyénisége mégis más szerepkörre 
utalja, — Remete G. (Plinchard) szerepében 
ügyesen játszott — Gulyás M ki (Hypothese) 
márkit játszotta, nehezen tudta magát szerepé

ben találni, az utolsó felvonásban pedig rikítóan 
tarka-barka öltözékével visszatetszést szült.

Vasárnap, okt. 27-én, Görög rabszolga 
meglehetős rossz előadásban, rossz szereposzt ás­
sál” Ezt az operetet láttuk tavaly a Halasy tár­
sulatától összehasoulithatlanul jobb előadásban.
— Barcs A. Irise nagyon gyenge volt s az Irts 
szép táncaiból nem láttunk semmit. — Varady 
Margit (Aspasia) ügyesen játszott es sok tapsot 
kapott — G. Székely René (Antóniát) enekelte.
_É Szelénri Emília (Melanopisz) szerepében túl­
ságosan komédiázott. — Gulyás (Heliodorusza) 
jó volt, sok tapsot kapott. - - Bay László (Iho- 
med) kellemesen énekelt s jól játszott. La- 
bori E (Pomponius) szerepében egészen rossz 
volt, a mulatságos részleteket úgyszólván leda-
Fllta Hétfőn, okt. 28-án, Aáni került előadásra 
fél helyárakkal fél ház előtt. Az előadás kifo­
gástalanul jó volt; különösen Barcs A. (Nani) 
szerepében kapott sok tapsot Dobo S. (Kreuzer), 
Tábori E. (Szepi), Gulyás (Szilard P.) igenjok 
voltak s mulatatták a közönséget mindvégig. ^ 

Kedden, okt, 29-én, A bor, Gárdonyi Ge 
zának ez a kiváló népszínműve, telt házat hozott 
össze, már a nyáron láttuk ezt a darabot Szendrey 
társulatától, s még élénken emlékezünk vissza 
Hunyadi Baracs Imréjére, mely szerepeben kivá­
lóan excel Iáit, most Csiky László játszotta ugyan­
ezt elég rátermettséggel, hatásosan, bar az első fel­
vonásban1 a lassú átmenetet a józan es berúgott 
ember között nem tartotta be. — Doőo S. (Dur- 
bints) szerepében különösen kivált. — Gulyas 
(Baracs Matyi) is sikerült ábrázolás volt. —1 a- 
taky Riza (Baracsné) érzéssel játszott, Csiszerne 
(Eszter) ügyesen adta a kikapós menyecskét, 
Tábori E. (Göre) jól alakított. — Ez estén mu­
tatkozott be Berlányi Vanda naiva egy jelentékte­
len szerepben, egyelőre csak annyit mondunk 
róla hogy kedves és kecses alak. Egyébként az 
előadás kifogástalanul jó volt.

Szerdán, okt. 30. a Nagymama, Csiky 3 
felvonásos vigjátéka került színre, úgyszólván 
üres ház előtt, pedig az előadás telt házat 
érdemelt volna, annyiraösszevágó és jó volt. Po­
zsonyi Júlia (Szerémi grófné) szerepében, meg- 
kapóan és élethűen adta az arisztokratikus höl 
gyet, majd az érzékeny nagymamát. — Berlányi 
Vanda Mártája szintén kedves alakítás volt 
ügyes játékban. Az ifjú művésznőnek mm sze­
replése szép jövőre jogosít. — Csiszerné (Tímár 
Karolin) szerepében kissé arisztokratikusan moz­
gott, — Pataki Riza (Piroska) igen szép volt, 
szemeivel azonban egy kissé affektált. — Sze­
lénéi A. (Seraphine) szerepében igen mulatsá 
gos volt, sok tapsot kapott. — Dobó S. (Tódorka 
tanár); Remete G. (Kálmán), Tábori E. (Koszta 
lelkész), Gulyás M. (Ernő), Csiky (Örkényi ez­
redes) szerepekben nem kis mértékben járultak 
hozzá az est szép sikeréhez.

Csütörtökön, okt. 31-én, Tartalékos férj-et 
Guthy és Rákosi bohózatát mutatták be, fél ház 
előtt. — A darabról magáról sokat nem Írhatunk, 
csupa összevisszaságból és lehetetlenségekből 
áll az egész, itt-ott mulattató jelenetekkel. Sze- 
lényi E. (Bukovics neje) sok természetességgel 
játszotta a féltékeny házastársat, s a házsártos 
anyóst. — Pataky Riza (Tímár neje) szépen és 
kedvesen játszott. — Csiszérné (Dorotya) sze­
repében jól mutatta be a kicsapongó asszonyt. 
— A férfi szereplők közül Csiky L. (Csillám 
Olivér), Radó S. (Bukovics M); Remete G. (Tí­
már Zoltán); Tábori E. (Hólyag Tóm): Nagy 
Miklós (Popovka) igyekeztek a darabot élvez­
hetővé tenni.

Pénteken, nov. 1-én, zónaelőadásul: A 
molnár és gyermeke c. alkalmi színmű hozott 
zsúfolt házat össze. A díszletek ugyan gyarlók vol­
tak de a szereplők mindannyian megállták he­
lyeiket. — Radó Sándor (Reinhol) szerepében jó 
alakítással mutatta be a zsugori és rosszlelkü 
apát, Pataki Riza (Mária), Csiky L. (Konrad); 
Gulyás (John) egészen megfelelőek voltak.

v Szombaton, nov. 2-án, a Báránykák 
c, operet került előadásra. ,

Erről és a többiről jövő számunkban. E.

Irodalom.
Az „Adalékok Zemplénvármegye Tör­

ténetéhez “ c. havi folyóiratunknak 1901. évi, egy­
szersmind a VII. évfolyamnak novemberi füzete 
a következő tartalommal jelent meg: 1. Zem­
plénvármegye történeti földrajza (XXXVIII.) 
Agyagos. Agyidócz. Irta: Dongó Gy. Géza. —
2. Zemplén-vármegye politikai és helyrajzi ös- 
mertetése. (69. folyt.) Latinból: Matolai Etele. —
3. Történeti jegyzetek Zemplénvármegyéről. (69. 
folyt.) Latinból: Dongó Gy. Géza, — 4. Újabb 
adatok 'Sennyey Pongrác br. élettörténetéhez. 
(VI.) Irta: Lojda József. — 5. Babotsay Izsák 
naplója. (22. folyt). Közli : Hubay Kálmán. — 
6. Szirmay András naplója. (63. folyt.) Közli: 
Karsa Ferenc. — 7. Egy adat az 1817-iki Ínség 
történetéhez. Közli: Eötvös Lajos. 8. Egy 
adat az 1825. évi nagy szárazság történetéhez. 
Közli: Kerekes György. — 9. Levelesláda.

Bocskay-irományok. (X.) Közli: Dongó Gy. Géza 
— 10. A Rákóczi-levelek jegyzőkön-véből. (I) 
Közli: Karsa Ferenc. — 11. •A Rakoczi-fule 
adománylevelekből. (XVI-XVII.) Közli: Dongo 
Gy. Géza. — 12. Irodalom. A „Nagy Kepes 
Világtörténet14 134—139, füzeteinek ösmertetése.
_13. Tárca. A’ Restaurátió. (Fáy Andrásnak
eddig ösmeretlen verse.) — 14. A szerkesztő pos­
tája. — 15. A kiadó postája. — A havonkint 2 
ivén megjelenő „Adalékok6 előfizetése egész 
évre (12 füzetre) csak 4 kor. 80 fillér. — Melegen 
ajánljuk mindenkinek, a kit vármegyénk vi­
szontagságos története érdekel; főképp pedig 
ajánljuk a vármegyebeli községek figyelmébe, 
már csak azért is, mert ebben az évfolyamunk­
ban is folytatódik a községeknek külön-külön 
történeti és helyrajzi ösmertetése. - Az előző 
évfolyamokhoz díszes könyvtáblákkal még 
szolgálhatunk. — Ára 1 kor. 80 fíllér, postai 
küldéssel: 1 kor. 9G fillér.

Gyűjtemény a magyarországi református 
egyház megújítandó énekeskönyvéhez. Kiadja 
Fejes István, az egyetemes énekügyi bizottság 
elnöke. Sárospatak. Nyomatta Steinfeld Jenő, az 
ev. ref. főiskola betűivel. 1901. — Ily cim alatt 
hagyta el a sajtot és adatott at a közbirálatnak 
az a heves munkálat, melynek teljesítéséhez az ev. 
ref. egyházkerületek még az 1875. évben adtak 
mandátámot az egyetemes énekügyi bizottság­
nak. Tehát nem kevesebb mint 26 év lelkiis­
meretes, buzgó munkájának eredménye, gyü­
mölcse ez a „Gyűjtemény.44 Tartalma : 1. A pro­
gram szerint átdolgozott Zsoltárok. 2. Progra­
mon kívül átdolgozott Zsoltárok. 3. A magyar- 
országi Énekeskönyvből átdolgozott Dicséretek.
4. Az erdélyi Énekeskönyvből átdolgozott Di­
cséretek. 5. Uj énekek. 6. A Zsoltárok és Di­
cséretek ritmizált dallamainak kóta-képletei. — 
Mindez 300 nyomtatott oldalon. A „Gyűjtemény44 
az énekügyi bizottsághoz beküldött énekanyag 
gondosan megrostált maradványa és arravaló, 
hogy ebből a megbecsülendő anyagból létre jöj­
jön az Új Énekeskönyv. Mert itt az ideje, hogy, 
most már hosszabb halogatás nélkül, az ének­
ügyi bizottság munkálatainak befejeztével testet 
öltsön a régi jámbor vágyódás és legyen a ma­
gyarországi református egyházaknak is nemcsak 
egységes, de modern nyelvezetű és szellemű 
Énekeskönyvük. Az énekszerzők és dallam-kom- 
ponálók neveit csak a nyilvános bírálat meg­
történte után fogja a nagyérdemű énekügyi bi­
zottság elnöke nyilvánosságra hozni. A „Gyűj­
temény44 árát és megszerezhetésének módját a 
köteten nem találtuk feljegyezve.

A vérnász. Hiába állapodott meg a pro­
testantizmus hódítása, a vallásos türelmetlenség 
üszke, ha közbe el-elcsendesült is, újra fel-fel­
lobogott, mihelyt a politika átsuhant az orszá­
gon. Hiába sorozzák az Újkorhoz az ellenrefor­
máció korát, mégis csak Középkor ez az idő 
intézményeiben, szokásaiban, s mindenek fölött 
erkölcseiben. Karddal oldalukon jártak e kor­
szak férfiai, méregüveggel a hölgyek, S a tró­
non és a trón körül azok az alakok ültek, a 
kiknek neve Medici Katalin, Henrik navarrai 
herceg, Guise Henrik. A vallásos szenvedély 
átnyúlt a politikai térre, a politikai indulat fel- 
gyujtogatta a vallásos érzést, a fegyveres ármány 
benyomult a templomba, a mise és a nász ün­
nepi jelenetei közzé. És a vérnász után követ­
kezett az irtózatos Szent-Bertalan-éj Páris ut­
cáit és királyi palotája udvarait, tereit a huge­
nották vére festette pirosra. — Ennek a csodá 
latos, színeire festői, erkölcsében középkori, 
nyers és vad kornak a mozgalmas történetét 
találni a Nagy Képes Világtörténet 140. füze­
tében.

A „Borászati Lapok Zsebnaptára41
az 1902. évre, szerkesztette Drucker Jenő dr. 
épp most hagyta el a sajtót. A „Borászati La­
pok Zsebnaptáráénak ez a harmadik (1902. 
évre szóló) évfolyama, jelentékenyen bővített és 
javított tartalommal jelent meg. Az a kedvező 
fogadtatás, melyben hazánk szőlőtermelő közön­
sége az előző kiadásokat fogadta, ösztönzésül 
szolgált a naptár szerkesztőjének arra, hogy az 
uj évfolyamban a gazdák igényeinek még in­
kább megfeleljen. A könyv célját, hogy nélkü­
lözhetetlen segédkönyve legyen a müveit ma­
gyar szőlőtermelő közönségnek, tökéletesen el­
éri, mert nemcsak, hogy tartalma sokkal bővebb, 
mint más külföldi szőlészeti zsebnaptáraké, ha­
nem a hazai viszonyok szigorú szemmeltartá- 
sával állította egybe a szerkesztő. A szőlőmi- 
velésre és borkészítésre való összes tudnivalók 
kivonatos ismertetése mellett, közli mindazokat 
a törvényeket és rendeleteket, szervezeteket, 
intézményeket és kedvezményeket stb., melyek 
a szőlőtermelők érdekeinek védelmére és elő­
mozdítására szolgálnak. A disáes kötésű, hón­
nal és noteszszel ellátott zsebnaptár ára bér­
mentes küldéssel 3 K. 20 f. Kapható a „Borá­
szati Lapok6 kiadóhivatalában (Budapest, IX., 
Üllői-ut 25.)

Kis Lap. Több mint negyed évszázad óta gyönyör­
ködteti a ,Kis Lap* cimii képes gyermekujság Magyaror­
szág apró olvasó közönségét, hétről-hótre mint a legszí­
vesebben látott vendég. A ,Kis Lap* gyönyörű tartalmá-

Folytatás a II. mellékleten,



1901. november 27. II. Melléklet a „Zemplén" 44. számához.
hoz képest díszes kiállításban jelenik meg, mindazonálta 
ára V, évenként csak 2 korona. Mutatványszámot ingyen 
küld a kiadóhivatal: Budapest, Kerepesi-ut 54.

Háztartás. Kürthy Emilné szerkesztésében és az 
Athenaeum r. t. kiadásában havonként 3-szor megjelenő 
.Háztartás* a magyar gazdasszonyoknak egyetlen magyar 
lapja, mely a háztartás minden ágában útbaigazítást ád, 
helylyel-közzel képekkel magyarázva. A .Háztartás" bő 
szépirodalmi részét irodalmunk legkiválóbb művelői szer­
kesztik. A , Háztartás* gyönyörű színes borítékban jelenik 
meg és előfizetése egynogyedóvre 4 korona. Mutatvány- 
számot küld ingyen a kiadóhivatal: Budapest, Kerepesi- 
ut 54.

Magyar Bazár. Ezt a legrégibb, legjobb divatlapot 
nagylónyai Lónyai Sándornó és S. Hentalíer Elma szer­
kesztik és az Athenaeum r. t. adja ki- A .Magyar Bazár* 
az egyetlen magyar Divatlap, mely havonként négyszer 
jelenik meg, mindig bő divatrószszel, gyönyörű színes di­
vatképekkel és illusztrált szépirodalmi melléklettel. A 
.Magyar Bazár* előfizetése egynegyedóvre 4 korona Mu­
tatványszámot ingyen küld a kiádóhivatal: Budapest, Ke­
repesi ut 54

A iMagyar Nemzet*, melynek főszerkesztője Jókai 
Mór és Beksics Gusztáv, felelős sserkesztője Adorján 
Sándor, azt a kiszámíthatatlan előnyt nyújtja olvasóinak, 
hogy 12 órával előzi meg az összes fővárosi napilapo­
kat, A ,Magyar NemzeU-et már az esti vonatok röpítik 
szót Kárpátoktól Adriáig. S dacára ennek, a ^Magyar 
Nemzet* a legolcsóbb napilap nemcsak nálunk, hanem az 
egész kontinensen Húsz, huszonnégy oldalon jelenik meg 
rendesen és előfizetése egy hóra mégis csak 2 korona. 
Mutatványszám 6 napig ingyen. Cim : .Magyar Nemzest 
kiadóhivatala, Budapest, Kerepesi ut 54. sz.

A közönség köréből.
, Nyugtató.

Tek. feöldi Dobj Antal ur Homonnáról f. 
hó 1-én, halottak emlékezete alkalmából, 10 az­
az : tiz koronát küldött, áldott lelkű elhalt neje 
kegyeletes emlékéül, a sátoralja-ujhelyi szegény 
árvaház részére kezemhez a „Zemplén" t. szer­
kesztősége utján. A küldött kegyeletes összeg 
átvételét köszönettel nyugtatom.*

Sátoralja-Ujhely, 1901. november hó 1-én.

azaz: 10K. Tass József,
a s.-a újhelyi árvaház 

pénztárosa.

TAN ÚGY.
1 Zemplén-vármegyei Mó-lpÉt hivatalos rovata

— Rovatvezető: Molnár Gyula. —
Kéziratok rovatvezetőhöz Sátoralja-Uj helybe küldendők.

A Zemplénvármegyei Tanítóegyesület elnökétől.

102. SZ./901.
Meghívó.

A „Zemplénvármegyei Tanítóegyesület" f. 
év november hó 7-én, d. e. 107a órakor, Nagy- 
Mihályon, az áll. kisdedóvó termében, közgyű­
lést tart, melyre T. cimet ezennel tisztelettel 
meghívjuk.

Tárgyak.
1. A közgyűlés megnyitása.
2. Elnöki jelentés.
3. Jelentés a pénztár állásáról.
4. Folyó ügyek.
5. A „Zemplénmegyei tanítók Háza," ki­

küldött bizottság jelentésével kapcsolatban.
6. „Arvay-emlék.“
7. Az Alapszabály 2., 3., 4., 6., 7., 8., 10.,

11., 12., 14., 15., 17., 19., 21„ 28., 31., 32., 33,
37., 39., 41, 42, 44, 53. §-ainak és a XII. meg­
változtatása.

8. Az uj gondnoksági utasítás Ismerteti: 
György Mózes.

9. A nyugdíjtörvényről. Felolvasás, tartja: 
Mihályi! József.

10. Alsó kör javaslata a „Bodrogközi kör“ 
megalakítása tárgyában; egyéb indítványok.

11. Nagymihály nevezetességeinek (iskolák, 
sörgyár) megtekintése.

Gyűlés után közebéd; egy teríték ára 2 
korona; kik a közebéden részt venni óhajtanak : 
szíveskedjenek legkésőbb november 5-ig László 
E. Flóris kartársunkhoz (Nagymihály) fordulni. 

Sárospatak, 1901. október 28-án.
Kötse István, Hodossy Béla,

tan. egy. főjegyző. tan. egy. elnök.

Főesperes a községi iskolában.
A népnevelésért lelkesen érdeklődő Zem- 

plénvármegye főesperese, nagyságos és főtisz­
telendő Puza Sándor ur okt. hó 28-án tett kör­
útja alkalmával a bodrog-zsadányi községi is­
kolát is meglátogatta. A százon felül jelen volt 
nüvendékek, Kárpáti Kohut Péter tanítójukkal 
egyetemben, lelkesen üdvözölték a váratlanul 
megjelent derék főpapot, megköszönve magas láto-

• Vajha mennél többen és minél előbb követnék ezt 
A szép példát 1 Szeri.

gatását és az iskola iránt tanúsított érdeklődését. 
A prépost főesperes mintegy két óráig időzött 
a tanteremben, szemlélve az iskola rendszeres 
'elszerelését, tisztaságát, a kifogástalan fegyel­
met, megvizsgálva a négy felekezetből álló nö­
vendékek előhaladását, buzdítván "két: a ki­
rály, haza, egyház iránti szeretetre, a szülők és 
tanítók iránti tiszteletre és a felekezetek közötti 
békés életre. Midőn a főpap meggyőződött arról 
is, hogy a tanulók a hittanban is nagy előme­
netelt tanúsítanak, elismerését fejezte ki úgy a ta­
nítónak, valamint a növendékeknek, s megígérte, 
hogy ezen vallásos és hazafias szellemben ve­
zetett községi iskolát más alkalommal is, meg 
fogja látogatni.

Sok lyen derék főpapot drága hazánknak!
T. 1.

CSARNOK.
Szívek útja.

Csak véletlen, hogy összejöttünk,
S találgatják az emberek,
Mi az, mi rajtam néked, s nékem 
Te rajtad másnál kedvesebb ?
Ó balgák . . .
Ha tudnák ők, hogy te egészen 
Az énemből vagy egy nagy részem.

A sors keze nem mostan játszott 
Nálunk már régen szerepelt,
Még sej tők csak, ő már szivünkben 
Öntudatlanul remekelt.
S én boldog,
Mig tengődtem a hányatásban,
A szellemed már jönni láttam.

És sziveink találkozának 
— így volt megírva — egy napon,
S az emberek találgatását 
Csak mosolyogva hallgatom . . . 
Szegények!
Sajnálom őket, hogy nem tudják,
Mi szabja ki a szivek útját!

(Ungvár.)
Vidor Marci.

Városi és községi ügyek.
* Városi közgyűlés. Sátoralja-Ujhely r. 

t. város képviselő-testülete a f. évi október 
hó 29-én Székely Elek polgármester elnöklete 
alatt közgyűlést tartott, Napirend előtt Hornyay 
Béla dr. intézett kérdést a polgármesterhez: 
mi az oka annak, hogy a színházi munkálatok 
máig sincsenek átvéve ? A polgármester vála­
sza szerint az átvétellel az építkezési bizottság 
régebben megbizatott. A polgármester indítvá­
nyára felhívták a bizottságot, hogy az átvételt 
most már 15 napon belöl végezze el, mert el­
lenkező esetben a polgármestert bízzák meg, 
hogy az átvételt szakértők alkalmazásával tel­
jesítse. — A tüzrendészeti szabályrendeletet, 
minthogy a tűzrendészetet a belügyi kormány 
közelebb országosan fogja rendezni, a napi­
rendről levették. — A mezőrendőrség kezelése 
ügyében beadott előterjesztést elutasították és 
kimondta a közgyűlés, hogyha a bizottság 
megalakul, hozzájárul ahhoz, hogy a mezőren­
dőri ügyek kezelése a közbirtokosságra bízas­
sák. — Kiss Ödön városi tiszti főügyész emlékira­
tot nyújtott be a képviselő-testülethez a Bod­
rog folyó hajózhatóvá tétele ügyében. Mint­
hogy a folyók hajózhatóvá tétele kérdésének 
megoldásával már az állam foglalkozik, az em­
lékiratot nyilvántartás végett kiadták a polgár- 
mesternek. — A Zsólyomka-kőbánya bérletére 
uj árverést rendeltek el. — Az állami iskola 
5°/o-os adójának a város részére való átadása 
ügyében kelt miniszteri rendeletet örvendetes 
tudomásul vették. — Ezután még a közgyűlés 
néhány másodrendű ügy elintézése után véget ért.

* Országos vásár. Holnap és holnapután 
Sátoralja-Ujhelyben országos vásárt tartanak.

* Rendőri hir. A rendőrség a múlt hé­
ten Sátoralja-Ujhelyben éjjeli razziát tartott, a 
mikor nem kevesebb mint tizenegy gyanús sze­
mélyt fogtak be, kik közül a dologtalan csavar­
gókat illetőségűek helyére eltoloncolták.

* Himlőjárvány. A T. H. Írja, hogy 
Mádon a vereshimlő járványszerüen lépett fel, 
úgy, hogy alig van család, melynek gyermeke 
ez idén a himlő betegséget kikerülte volna.

* Állami anyakönyvi statisztika. A sá­
toralj a-ujhelyi állami anyakönyvi hivatalnál 
1901. okt. 26-tól 1901. nov. 2-ig a) házasságot 
kötött: 1 pár; b) kihirdettetett: 4 egyén; c) 
születési anyakönyvi bejegyzés volt: 9 eset­
ben; d) elhalálozott: 6 egyén.

Vármegyei Hivatalos Rész.
5832./I. sz. 1901. A varannói j. föszolgabirájától.

Pályázati hirdetmény.
Járásom tavarnai körében rendszeresített 

és lemondás folytán megüresedett, a nagyméltó- 
ságu m. kir. belügyministérium 59498/IX. szám 
alatt T. Zemplénvármegye közig, bizottságához 
intézett rendelete értelmében választás utján be­
töltendő segédjegyzői anyakönyvvezető helyettesi 
állásra ezennel pályázatot hirdetek.

A választás folyó évi november hó 16-án 
délelőtt 9 órakor a körjegyzőségnek székhelyén, 
Szedliszke községben, a körjegyzői hivatalban 
fog megtartatni. Pályázati kérvények, melyekhez 
a pályázó életkorát, iskolai képzettségét, erkölcsi 
életét és magyar honosságát, valamint eddigi 
alkalmazását igazoló bizonyítványok csatolandók, 
novomber hó 15-ik napjának délutáni 5 órájáig 
hozzám címezve, hivatalomhoz annál is inkább 
beadandók, mert az elkésetten beadott kérvények 
figyelmen kívül fognak hagyatni.

A megválasztandó egyén a kör községei 
részéről 200 korona, az állami segélyből pedig 
500 korona s így összesen 700 korona javadal­
mazást fog élvezni.

A megválasztandó segédjegyző anyakönyv- 
vezető-helyettessé leendő kinevezése végett a vá­
lasztás után azonnal fel fog a mn. ministérium- 
hoz terjesztetni.

Kijelentem azonban már most, hogy abban 
az esetben, ha a kör megosztása folytán a kör­
ben még egy uj körjegyzőség alakíttatnék s a 
mostan megválasztandó segédjegyző a rendsze­
resítendő uj körjegyzőségre meg nem választat­
nék, a nagymélt. ministérium fentemlitett ren­
delete szerint a segédjegyző-anyakönyvvezető 
helyettesi javadalmazásához igénye nem leend, 
állása megszűntnek fog tekintetni.

Varannón, 1901. évi október hó 25-én.
Diószeghy, főszolgabíró.

Hörözvények.
I.

2848./I. sz. 1901.
Kolcs-Hosszumező községében, folyó évi 

októker hó 21-én, mintegy 2 évesnek látszó, 
fehér szinü, fekete foltu tinó bitangságban ta­
láltatott és a község bírája által őrizetbe véte­
ti tt, a hol is igazolt tulajdonosa átveheti. 

Varannón, 1901. évi október hó 24-én.
Diószeghy, főszolgabíró.

II.
6269./I. 1901.

Kicsinkó Antal tokaji lakosnak egy angol­
pointer fajú fehér szinü barna foltokkal, egy 
éves „Lord" nevű kan vizslája hazulról eltűnt.

Felkéretnek a t. rendőrhatóságok, községi 
elöljáróságok és m. kir. csendőrőrsök, hogy az 
elveszett kutyát nyomoztatni és feltalálás esetén 
alólirottat, esetleg a tulajdonost, levélileg értesí­
teni szíveskedjenek.

Tokaj, 1901. évi október hó 30-án.
Füzesséry Ödön. főszolgabíró.

III.
2677./I. sz. 901.

Folyó évi október hó 11-ik napján járá­
som Pichnye községében 1 fehér szőrű jegynél, 
küli fél szarvú tehén bitangságban találtatott- 

Körözését elrendelem.
Szinna, 1901 november 1-én.

Kossuth Elek, főszolgabíró.

Nyilt-tér. *)
Nyilatkozat.

Tudomásomra jutván, hogy a Fried Lajos 
jogtudor ügyvéd ur és közöttem fenforgott sajná­
latos ügyből kifolyólag némely oldalról azzal 
vádoltatom, hogy antiszemita érzelmeket és el­
veket táplálok; ezennel kijelentem, hogy az, a ki 
rólam ebben való leledzésemet hireszteli, vagy 
tévedésben van, vagy tudva és akarva valótlan­
ságot kohol, a mit én ezennel csak azzal iga­
zolok, hogy — ha antiszemita elveket vallanék, 
azzal üzletemnek ártanék s akkor gyarló üzlet­
embernek vallanám magamat s üzletemben, úgy 
mint azt teszem, izraelita egyéneket személyze­
tem közt nem tartanék — s beigazolnám azzal 
is, hogy ha esetleg katholikus ember érintene 
tettlegességgel, azt éppen oly energiával érinte­
ném vissza, mint az izraelitát.

Elvem: egy az isten — bárki is a pró­
fétája.

Bock Imre.
*) E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget

A szeri,
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Vasúti menetrend. VSA.

Indul Ujhelyből:
Budapest felé

Reggel gyors v. postával 
Délután személy v.
Délután gyors v. postával 
Este vegyes v. postával

Kassa felé
Reggel személy v.
Délután személy v. postával 
Este személy v. postával

Mező-Laborcz fele

7 óra 28 pere. 
12 óra 13 perc. 
4 óra 02 perc. 
9 óra 10 perc.

Hl,

»xíSTb0JÓ»t»-

7 óra 0G perc. 
1 óra 15 perc.
8 óra 32 perc.

va
d.cxV

,\ovvSÍ-0
jeV)

6 í,Stis!Svíw^át

IP*

Reggel vegyes v. postával 
Délután személy v. postával 
Este személy v. Csa/> fele.
Reggel vegyes v. postával 
Délután gyors v. postával 
Délután személy v.
Este gyors v. postával

Érkezik Ujhelybe:
Budapest felől

7 óra 06 perc. 
1 óra 35 perc.
8 óra 32 perc.

r\»V-
VjoT0^ X)éí'

7 óra 39 perc. 
1 óra 10 perc. 
5 óra 06 perc.
8 óra 46 perc.

1477/1001. szám.

6 óra 33 perc. 
12 óra 55 perc. 
4 óra 39 perc. 
8 óra 14 perc.

Reggel vegyes v. postával 
Délután gyors v. postával 
Délután személy v.
Este gyors v. postával

Kassa felöl
Reggel személy v. postával 
Délután személy v.
Este vegyes v. postával

Mező-Laborcz felölj ^ ^ ^

Reggel személy 
Délután személy v. postax ai 
Este vegyes v. postával

Csap felől
Reggel gyors v. postával 
Délelőtt személy v.
Délután gyors v. postával 
Este vegyes v. postával

Árlejtési hirdetmény.

7 óra 13 perc. 
2 óra 52 perc,
8 óra 31 perc.

3 óra 30 perc. 
8 óra 31 perc.

6 óra 54 perc. 
11 óra 53 perc.

3 óra 41 perc.
7 óra 56 perc.

Heti naptár.
Vasárnap,
Hétfőn,
Kedden,
Szerdán,
Csütörtökön,
Pénteken,
Szombaton,

Nov. 3. 
Nov. 4. 
Nov. 5. 
Nov. 6. 
Nov. 7. 
Nov. 8. 
Nov. 9.

F 23 Malach pk. 
Boor. Károly 
Imre here. 
Lénárd hv. 
Engelbert pk. 
Gotfrid pk. t 
Tivadar vt.

a szerkesztő póstája,.
Br Zs - Eperjes. Tessék felkeresni az e félék­

kel az ott megjelenő „lapokat. Különben pedig a nekünk 
ÍSd&t vers keletien U. emelten la. Nonnjn premelnt 1

K. J. Kérjük, hanem mennél rovidebb teoretikus
bevezetéssel.^ _ Xí.< 3,r„,,.,. Levélben válaszol-

tam' & V2£
roindnyáju^ktélrl^gsziveKbb^üdvözletitnk;^ a kiadónak.

B x — A -Bereczki. Ki vannak adva bírálatra. A
mint beérkeznek, közrebocsátjuk. Rn rAi

Magda - Péezel. Legszívesebb üdvözlet Bp.-röl
(Rottenbiller-u.)

4 nagytekintetü m. kir. dohányjöyedéki 
központi igazgatóságnak 1901. évi augusztus ho 
oi [. i.git 13726/11. b. számú magas rendeleteWan"'!1 oJhányjövedéki javak a helyi -
kir. Dohánygyári telepről az itte

M i-töi
1904 évi deczember hó végéig történendő fu 
másának elvállalása ügyében az alulírott igaz­
gatóság — —a mmt tett ki.

Felhivatnak tehát mindazok, kik ezen ver­
senyben részt venni óhajtanak, hogy ebben 
ajánlatukat, - melyben a 100 klgr. után sjá- 
mi+andó egységár szamokkal es betűkkel is k 
Írandó és továbbá az is megemlítendő, hogy a 
részletes szerződési feltételeket ismerik es azok­
nak magukat alávetik — az erdemosszeg után
számítandó 10 (tiz) százaléknyi bánatpénznek 
valamely állami pénztárnál (itteni m kir. adó­
hivatalnál) történt befizetését igazoló leteti nyug; 
tával együtt borítékban lepecsetelten folyo évi 
november hó 26-ik napjának délelőtt 10 órájáig 
az alulírott igazgatóságnál nyajtsák be.

A beérkezett ajánlatok elfogadása liánt a 
nagytekintetü m- kir. dohányjövedéki központi 
igazgatóság határoz.

Oly ajánlatok, melyek vagy nem az alulírott 
igazgatóságnál benyujtatnak vagy pedig elkésve 
beérkeznek, figyelembe vétetni nem fognak.

A szerződési feltételek mindennap a hiva­
talos órák alatt az alulírott igazgatóságnál be-
tekinthetők. . ,

M. kir. Dohánygyári igazgatóság.
Sátoralja-Ujhely, 1901. október hó 19-én.

Neuwirth s. k.
m. kir. dohánygyári igazgató.

Eladó takarmány.
Sátoralja-Ujhely mellett fekvő Czeke 

községben cirka 140-150 métermázsa 
kitűnő minőségű lóhere-takarmány 
kerül eladásra.

Ára métermázsánkint loco 3 frt 50 
kr. — Bővebb felvilágosítás a kiadóhiva­
talban nyerhető.

Könyvkötő tanulóul
ggy jó házból való fiú felvétetik Özv. Gliick. 

Jakabnénál.

Tk. 3880/1901. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A kir.-helmeczi kir. járásbíróság mint telekkönyvi ható­

ság közhírré teszi, hogy kk. Katrincsák Mária s társai végre­
hajtatnak Katrincsák Kondor János végrehajtást szenvedő 
elleni 240 korona tőkekövetelés és jár. csatlakozott Kertész 
Mihálynak 204 kor. 24 fill, s iár. a kir. kincstárnak 2Ö4 kor. 19 
fill és Katrincsák Mária, Radvánszky Stefin Jánosnénak 220 
kor s jár. iránti végrehajtási ügyében a s.-a.-ujhelyi kir. tör­
vényszék (a kir.-helmeczi kir. járásbiróság) területén lévő 
Dobrán fekvő a dobrai 27. sz. tjkvben A. I. 1. sor 36. hrsz. 
és 6 sor 329. hrsz. ingatlanból s az ehhez tartozó legelő illet - 
ségből B. 2 és 8. sorsz. a. Katrincsák János nevén álló s/7-ed 
jutalékra 612 koronában és a dobrai 103. sz. tjkvben Ü38. 
139), 194, 258, 395, 292. hrsz. a. irt ingatlanból B. 2. sor­
szám a. Katrincsák János nevén álló 3/7-ed jutalékra 2223 
koronában ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1901. évi no­
vember hó 14-ik napján délelőtt 10 órakor Dobra község 
birájának házánál megtartandó nyilvános árverésen a megálla­
pított kikiáltási áron alól is eladatni fog.
r Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárá­
nak 10%-át, vagyis 61 korona 20 fi’lért, illetve 
222 koaona 30 fillért készpénzben vagy az 1881. évi LX-ik 
törvényezikk 42-ik §-ában jelzett árfolyammal számított és 
az 1881. évi nov. hó 1-én 3333. szám alatt kelt igazságttgy- 
ministeri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapír­
ban a kiküldött kezéhez letenni avagy az 1881. LX. t. ez. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges el­
helyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Kir.-Helmeczen, a kir. járásoiróság mint telek­
könyvi hatóságnál 1901. évi augusztus hó 29-én.

Bodriár kir. járásbiró.

86411. 1901. sz.

Árverési hirdetmény.
Sajó-Kesznyéten község elöljárósága köz­

hírré teszi, hogy a község határában f. évi 
szeptember hó 29-én bitangságban talált egy 
drb. világos pej, heréit, bal combján N. P. bé- 
lyegü ló, — mennyiben annak átvételére igazolt 
tulajdonosa a szerencsi járás tekintetes főszol; 
gabirája által a Zemplénlap f. évi október hó 
13-án megjelent 41. számában 3206/1. 1901. sz. 
alatt közzétett felhívásra mai napig sem jelen- 
kezett, — mint gazdátlan az 1894. évi XII. t. 
ez. végrehajtása tárgyában kiadott 48 000 számú 
földmivelésügyi miniszteri rendelet 107. §-a alap­
ján Sajó-Kesznyéten község házánál 1901. évi 
november hó 16-án d. e. 10 órakor megtartandó 
nyilvános árverésen el fog adatni.

Kelt Sajó-Kesznyéten, 1901- okt. 25-én. 
Szoboszlay Lajos, Fegyverneky Lajos, 

jegyző. biró.

Felelős szerkesztő :

Dongó Gyárfás Q-éza.
Kiadó-tulajdonos: Éhlert Gyula.

Sjgáetése__
Tk. 3743/1901. szám.

Árverési hirdetményi kivonat.
A kir-helmeczi kir. járásbiróság mint telekkönyvi ható. 

,4g közhírré teszi, hogy a kir. kincstár végrehaitatónak B, 
Srerdahelv község végrehajtást szenvedő elleni 4807 korona 
42 fillér tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében 
1 SÍÖÍ U ujLlyi ki,, törvszék (a ki,,h.lm«zi ki, ji,isb,,6- 

Vf területén lévő Bodrog-Szerdahelyen fekvő a bodrog-szerda- 
Íz 1 kvben I 2-4. sor 239. és 897. hr- sz. irt m- 

cratíazokra melyek Bodrog-Szerdahely község nevén állanak 
« árverést 16 fő koronában ezennel megállapított kikiáltási 
f, “Elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 
Sói évinovemberhó 19-ik napján délelőtt 10 órakor 
ÍTj ■ c község bíróságának házánál megtartandó^megállapított kikiáltási á,„„ a,6, bei-

adatni sz4ndékozók tartoznak az ingatlanok becs-
Arának io« «-át vagyis 161 kor. 60 fillért készpénzben vagy az 
Trr. fX t-ez 42 S-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881 évi'nov. hó 1-én 3333. sz. alatt kelt igazságügymin ren­
delet 8 §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881 60. t.-cz 170. §*a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervén vt átszolgáltatni.

Kelt Kir.-Helméczen, a kir. jbiróság mint telekkönyvi 
hatóságnál 1901. évi augusztus hő 26«án.

Bodnár, kir. jbiró.

. r I i r I. 1, 2, í* és 4 barázAczél ekék dásuait
Bét, moha, tagozott R Q I* Q fi 9 1( 

és diagonal w u
Gyűrűs és sima aczél lemez, földi hengerek,

j^ricola vetőg-épelr,

Arafeé«gé^€

fűnek, herének,
I SzénagyOjtök és arató gereblyék, Szénaforditók,

Szabad.-aszaló készülék
Bor és gryÜLmölcs satóls:,

O y ii m öles és szóld znzók 
és bogyómorzsolók,

Önműködő szabadalmazott szőlő fecskendő
„SYPHONIA“,

Tormáncs és vértetü pusztításra
Szállítható takarék tűzhelyek,

szabad, u; (Kenőgyűrűvel ellátott görgős csap-
ágyakkal, kézi-, 
járgány- és gőz- 

hajtásra,

wm

Járgányok
1—6 vonó állat befogására,

tEegajab) gabonatisztitó-roíták,
Trieurek és kukorica morzsolók

Szecska vágók, darálók rópavágók
(Széna és szalmarések „ISSŰwt!

valamint minden más fajta gazdasági gépeket 

legújabb szerkezetben készítenek és szállítanak

MAYPAETH PH. és Társa
ee, és hír. kis. szab. gazdasági gépgyárak, vasöntdilék és vaskámormuvek. 

Alap. 1S72. BÉOS, Ilii- Taborstrasss 71. T5Q munkás. 
Kitüntetve több mintfioo arany, ezüst és bronz éremmel, az összes nagyobb kiállításokon.

Részletes árjegyzék és ««<mos elismerS levél ingyen. Képviselők és riszontelárusit^restetne^

Legni

cd

S

Tk. 441

t.-cz. 
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eljárási 
tétetik I 
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törvén]
§-okn£
és az
foglalt
XXX1
t.-cz.
sek, vj
történj
végbőj
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teleki
meg íj
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szeme
szem

t.-cz. 
az utd 
5. és 
leges
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50,000 nyereménynek.
Legnagyobb nyeremény a legszerencsésebb esetben:

1.000,000 korona.
Korona

1 jutalom 600000
400000 
300000 
lOOOOO
ooooo 
80000 
70000 
60000 
40000 
30000 
35000 
30000 

15000 
16000 

5000 
3000 
3000 
1600 

500 
300 
300 
170 
130 
ÍOO 
80 
40

50,000

• »
» »

0 e

• a
0 0

0 •

9 9

0 0

50,000 ‘Soíbt113.160,000

IKLiváüLó szerencse

Ti?i ÍS-50. é i
Nagyon sokan szerencsések lettek általunk.
öt és fél millió koronánál többet nyer­
tek nálunk nagy rab ecs ült vevőink.

Az egész világ legesélydusabb sorsjátéka 
a mi m. kir. szabad, osztály sorsjátékunk, mely 
nemsokára újból kezdetét veszi.

100,000 sorsjegyre
p'nznyereménynyel sorsoltatik ki, tehát 
az összes sorsjegyek fele nyer a mellékelt 
sorsolási jegyzék kimutatása szerint.

5 hónap alatt összesen Tizenhárom 
millió 160,000 koronát, egy hatalmas 
összeget sorsolnak ki. — Az egész vállalat
állami felügyelet alatt áll.

Az I ső osztály eredeti sorsjegyeinek terv­
szerű betétjei a következők: 
egy nyolczad (1/s) frt —.75 vagyis 1.50 kor. 
egy negyed (Vv) „ 1.50 „ 3.— kor.
egy fél (V2) „ 3.— „ 6.— kor.
egy egész (Vi) „ 6.— „ 12.— kor.

A sorsjegyeket utánvéttel vagy a pénz 
beküldése ellenében küldjük szét. Hivatalos 
tervezet díjtalanul. Megrendeléseket kérünk 
tekintettel arra, hogy a nyereményhuzások 
már november hó 21. és 22-énlesznek, azon­
nal, de legkésőbb

foyó évi november hó 21-ig
bizalommal hozzánk küldeni.

Török A. és Tsa
BUDAPEST,

Hazául legnagyobb toil osztálysorsjátek üzlete:
Főárudánk osztály sorsjáték osztályai

1. V., Váczi-kürut 4/a.
2. Muzeum-körut II.

3. Erzsébet-körut 54.

Rende.öíevél levágandó. Török A. és Társa Bankháza Budapest.
I. oszt. m. kir. szab. osztálysorsjáték eredeti sói sjegyetKérek részemre ------

a hivatalos tervezettel együtt küldeni

I
utanvetelezni kenem.
postautalványnyal küldöm, 
mellékelem bankjegyekben (bégekben.)

A nem tetsző 
törlendő.

S

r . '<« ';;

két honvéd ló (kancza) alkalmas vállalkozónak. 
Az egyik 2, a másik 1 éve szolgál. — Czim a 

kiadóhivatalban.

Tk. 3151/901. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A szerencsi kir. járásbíróság mint tkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy a m. kir. államkincstár végre hajlatónak 
br. Luzsenszk y Francziska végrehajtást szenvedő elleni 233 
korona 90 fill, tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a s.-a.-újhelyi túr. törvényszék (a szerencsi kir. járás­
bíróság) területén levő Mád községben fekvő, a mádi llfijh 
sz tjkvben 1779. hr. szám alatt felvett szellőre az árverést 67‘- 
kor. 10 fii, ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1901. évi no­
vember hó 22-ik napján délelőtti 10 órakor Mádon a 
községi biró házánál megtartandó nyilvános árverésen a meg­
állapított kikiáltási áron alól el adatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárá­
nak 10%-át vagyis 67 kor. 21 fillért készpénzben vagy az 
1881. évi LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított 
és az 1881. évi nov. hó 1 -én 3333. szám alatt kelt igazságügy 
minister! rendelet 8. §-ban kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezeihez letenni avagy az 1881. évi LX. t.-cz. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elóleges
elhelyezéséi öl kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Szerencsen, a kir. jbiróság mint telekkönyvi 
hatóságnál 1901. évi szeptember hó 11-ik napján.

Fényes, kir. jbiró.

Ozinner Izidor
budapesti férfi-szabó Sátoralja-Ujhely, főtér 

9. Évva-ház.

Albérletbe adom
a Rákóczy-utczán (Kis-piacz) aBlumen- 

feld-féle házban lévő bolthelyiséget és az­
zal kapcsolatban lévő 2 szobából álló la­
kást, melyet számos éveken át magam 
béreltem.

Egyben értesítem a n. é. közönséget, 
hogy üzlethelyiségemet fentemlitett bolt- 
helyiséggel szemben lévő újonnan épült 
emeletes házamba tettetem át.

Tisztelettel:
Fischer Hani.

Nagyobb ős azonnali vételeknél
kötelezettség nélkül ajánlunk

legfinomabb gyalult erdélyi

saram
hordókban és bödönökben, mm.-kint tiszta súly 
mellett 8 koronával, Déva állomástól készpénz- 
fizetés mellett, levonás nélkül. Tartályok önköltségen 
felszámittatnak. Próbaküldemény 30 fillér beküldésével.

Transsylvania conservgyár
Déva, (Huny ad megye).

Gyümölcs és vetemény eonserveink, vala­
mint gyümölcsizeink minden nagyobb 

fűszerkoreskedésban kaphatók.
Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmenWe.

A gálszécsi kir. járásbíróságtól 
Tk. 4402/1901. szám.

Hirdetmény
Kazsu községre nézve az 1892. é\ i XXIX. 

t.-cz. értelmében a tényleges birtokosok tulaj­
donjogának a telekjegyzőkönyvekbe vao ej egy
zése és a tjkvi bejegyzések helyesbítése iránt 
eljárás befejeztetvén, ez azzal a felszólalással
tétetik közzé : ooí? , . yyty1. hogy mindazok, kik az 1886. évi XXI *
törvényezikk 15. és 17. §§-ai alapjan, íceei ve e 
S-otaak az 1889 XXXVI0 t^^es^S-mban

foglalt kiegészítéseit is, valamint az 1889^1
XXXVIII. t.-cz. 7. §• a) es az 1891. eviX.

yjagtgMfganaátife
az 1902. évi május hó 15-ik napjmg bezárólag e 
telekkönyvi hatósághoz nyújtsak be,, eHelte
meg nem hosszabbítható záros ha , 
után indított törlési kereset annak a harmad.Jr 
személynek, aki időközben nyilvánkonyvi jogot 
szerzett, hátrányára nem szolgaiba , vvtx

2. hogy mindazok, akik az 1886. eyiXXLV 
t.-ez. 10. és 18. §§-ainak esete,ben,v.de ertve
az utóbbi §-nak az 1889. évi X- ténv-
5. és 6. §§-aiban foglalt kiegeszitesmt is, a teny^ 
leges birtokos tulajdonjogának bej egy

ben ellentmondással élni kívánnak, Írásbeli ellent­
mondásukat hat hónap alatt, vagyis 1902 évi 
május hö 15-ík napjáig bezárólag a teiekköm \ í 
hatósághoz nyújtsák be, mert ezen meg nem 
hosszabbítható záros határidő, letelte után ellent 
mondásuk többé figyelembe vétetni nem fog;

3. hogy mindazok, akik az 1. es 2. pont­
ban körülirt eseteken kívül az eljárás és az 
ennek folyamán történt bejegyzések altat előbb 
nyert nyilvánkönyvi jogaikat bármily irányban 
sértve vélik, ideértve azokat is, kik a tulajdon­
jog arányának az 1889. évi XXXVIII. t.-cz 16. 
S-a alapján történt bejegyzései sérelmesnek tart­
ják e tekintetben felszólalásukat tartalmazó kér­
vényükét a telekkönyvi hatósághoz hat hónap 
alatt vagyis 1902 évi május hó 15 ik napjáig be­
zárólag nyújtsák be, mert ezen meg nem hosz- 
szabbitbató záros batáridő elmúlta után az 
említett bejegyzéseket pedig csak a torveny- 
rendes utján és csak az időközben nyilvánkönyvi 
jogokat szerzett harmadik személyek jogainaK 
sérelme nélkül támadhatják meg.

Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek a 
kik a kiküldöttnek eredeti okiratokat adtak at, 
hosv amennyiben azokhoz egyszersmind egy­
szerű másolatokat is csatoltak vagy ilyeneket 
pótlólag benyújtanak az eredetieket a telek­
könyvi hatóságnál átvehetik.

y Kelt Gálszécsen, a kir. járásbíróság, mint 
telekkönyvi hatóság 1901. évi október 18-án.

Valkovszky Győző, kir. aljbiró.

lüvelt urinőnél 
|jó házikoszt 
■kapható, ugyan­

ott bútorozott szoba ki­
adó. — Czim Korooa- 
utcza 686. szám.

Tk. 3006|1901. szám.

Árverési hirdetményi kivonat.
A szerencsi kir. jbiróság mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy a kir. kincstár végrehajtatónak Sándor 
András és Társai végrehajtást szenvedők elleni 309 korona 
50 fillér tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében 
a sátoralja-ujhelyi kir. törvszék (a szerencsi kir. járásbíróság) 
területén lévő Tállya községben iekvó a tállyai 305. sz. tjkv­
ben 497. hr. szám alatt foglalt ingatlanra C. 6. sorszám alatt 
Serfőző Károlyné, Kozubály Zsuzsánna javára bekebelezett 
lakhatási szolgalmi jog érintetlenül hagyása mellett az árverést 
806 koronában ezennel megállapított kikiáltási árban elren­
delte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1901. évi 
november hó 18-án Tállya község házánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is el* 
adatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 
10%-át vagyis 80 korona 60 fillért készpénzben 
vagy az 1881. évi LX. t.-cz. 42-ik §-ában jelzett árfolyam- 
mai számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. 
szám alatt kelt I. M. rendelet 8. §-ban kijelölt óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni vagy az 1881. 
LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
elóleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt át­
szolgáltatni.

Kelt Szerencsen, a kir. járásbíróság mint tkvi ható­
ságnál 1901. évi augusztus 31. napján.

Fényes, kir. jbiró

i
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Rendkívüli szerencse

BIHARI EDE
főárudájában, ahol eddig több mint

W ÖT MILLIÓ -W
koronát fizettek ki, közötte

600,000 kor. a 69686. számra 
600,000 kor. a 28718. számra

de általa meggazdagodhatunk I'mNem kell gazdagnak lenni, hogy 
egy sorsjegyet v sár öljünk SH

■m SZERENCSE-NAPTÁR. Né=
Jánaír

10

1
14
16
16
17 
16
18 
20 21 
22 
28 
24 
26 
26

87260

14266 
86422 
69660 
62744 
28702

27 I 78680
28 96680
29 : 780CS
80 I 786SO
81 46757

Julikor van a születésnapom?

Február Márcziüs 1 prilis | Májas Junius Julius Auguszt. I Szeptemb.l Október Novemb.
0 1 48387 1 28711 1 73744 1 57927 63445 1 28780 1 579** 23617 1 18429 1 : 60600i 2 79082 2 25817 2 82430 2 84226 95635 2 73512 2 45796 14211 2 82870 2 i *>36*52 8 66627 8 28774 3 9*450 3 í 81832 3 23677 3 23547 3 69696 45793 3 ! 60.5114 78723 4 45749 4 57869 4 *7207 4 82434 4 57*84 4 614.54 4 4 j 43311 4 4;t*>*>6í 5 88655 5 43829 5 68448 5 1*427 5 14110 5 61473 5 81.30* c 05699 5 73741 5 .5341*6 57810 6 28767 6 69647 6 48828 6 78724 6 69618 6 95625 6 31320 6 1*4.3* 57900$ 7 #606< 7 28659 7 68424 7 45710 7 31336 7 82333 7 15.306 45769 34*30 696**98 28788 8 48444 8 57964 8 23731 é 7*061 8 96670 8 28606 8 43207 8 j 579379 28796 9 28588 9 28528 9 7360* 9 02701 9 28797 9 7S709 9 14241 fi 7.3500 i

10 18411 10 69623 10 84207 10 23615 10 53409 10 5793* 10 28695 10 I78022 10 I 73649 1011 82414 11 46702 11 57*60 11 69606 11 2*742 11 84222 11 82363 11 *2316 : 1 j 28716 1112 78622 12 45728 12 84236 12 95626 12 57*08 12 14236 12 4340* 12 7.3607 12 f 1*441 19 4324513 48250 13 28756 13 *0646 13 9*443 13 2*717 13 7SOS7 13 95671 13 73507 13 25832 n 6<MWi714 66640 14 67961 14 48827 14 28665 14 28673 14 15802 14 2»s09 14 82308 14 I 14171 14 696NÍ15 96686 15 29788 15 82449 15 46748 15 45*00 15 14135 15 *2354 15 23600 15 69535 *>S6*>1 113 14128 16 69661 16 78546 16 57909 16 84235 16 14170 16 69695 16 614<4 16 14158 16 73648 117 67829 17 18406 17 82471 17 237*3 17 87207 17 95602 17 28611 17 82401 17 45713 17 ^4% 1
18 68446 18 28604 18 82391 18 43235 18 7.3642 18 23628 18 14268 18 235*9 18 78006 18 53444 ?
19 16849 19 5#81i 19 45774 19 45722 19 235*2 19 14144 19 95614 19 *24*4 19 57880 19 ftVUííi 120 46791 20 88486 20 23506 20 31818 20 78728 20 73510 20 23611 20 57914 20 73632 20 98438 921 14279 21 695*2 21 69593 21 45786 21 78070 21 69570 21 73747 21 7,3711 21 95646 21 69567 222 <8647 22 62748 22 43428 22 2*623 22 69550 22 28706 22 14283 2? 95007 99 99 95642 2123 69624 23 60605 23 82852 23 43421 23 57976 23 14249 23 1 8233* 23' 23715 23 69574 98 57954 9'24 61478 24 14101 24 7*044 24 956*6 24 7*080 24 18421 24 23652 24 í 14215 24 23560 24 j 73740 9.25 98408 25 48810 25 43212 25 28674 25 69610 25 23578 25 95655 25 61)553 9n 251 82301 A'26 1 43345 26 I 67982 26 | 81310 26 82342 26 14192 26 9*415 26 34224 261 *2412 26 80509 26 2583127 69646 no 1 67880 27 1 73615 27 43413 27 69642 27 80536 27 61461 27 25*42 27 73619 >7 534‘>0 2728 80524 28 I 1840* 28 184206 28 57930 28 >9555 28 82822 28 I 82469 28 7*032 28 23756 28 7 SÍN >4 9S29 28700 29 í 69515 29 45749 29 14193 29 69626 29 45720 29 45735 29 28675 29 23641 9C30 1 78632 80 | <8581 30 1 9*417 30 43440 30 28641 30 1*421 30:2*690 30 1*440 30 53435 301 dl j 28792 1 31 | 34244 31 25819 31 ! 3545 | 31 ! 23517 31

1 23851
2 45788
3 23788
4 18450 
51 78056 
61 76501 
7 69656 
8195636 
9 í 57844 
0169675

78015
28640
45773
78009
14231
69582
18449
23749
95640
53412
28724
95698
80503
69661
43442
95679 .
95616
98430
7.8028
87239
31324

tej

r Mindenki azt a számot vásárolja, amely véletlenül a 
>< >jeve- vagy születésnapjára fel van jegyezve. Ezen szá- 

. .. . . , LL L , - mokból nemcsak egész sorsjegy, de Va, V<, Va is kap-
_ _ _ _ _ ható. Csak azon legrosszabb esetben küldők hasonló számot, ha a kért szám már el volna advi 5

Az I. osztályú sorsjegyek ára:
egy nyolezad (Vs) —.75 írt. vagy 1.50 kor. egy negyed (V*) 1.50 frt. vagy 3.— kor.
egy fél (V2) 3.— „ „ 6.— „ egy egész O/i) 6 — „ „ 12,— „

Eredeti sorsjegyeket utánvéttel vagy a betétösszeg előzetes beküldése ellenében küldök. Min- 1 
den rendeléshez a hivatalos tervet ingyen melléklem. A hivatalos nyereményjegyzéket húzás Ji 
után azonnal küldöm. Szíveskedjék megrendeléseit azonnal, de legkésőbb

f. évi november hó 10 ig
alólirt szerencsés főelárusitóhoz juttatni. BTHAB.T 3B3DJB

Budapest, Városházutcza 14
Ht levágandóZ

Megrendelö-lap
Szíveskedjék a magyar kir. szab. osztálysorsjáték 

eredeti sorsjegyét a hivatalos tervezettel hozzám juttatni.
utánveendő.

T. Bihari Ede úrnak Budapest
I. osztályú sz.

A betétösszeg.............. kor. ) A nem kívántat

ŰO
® E
Q ^® Ö

1
postautalványon küldöm. ) szíveskedjék törölni.

I! I

Tanuló
felvétetik

„ZEMPLÉN11 könyvnyomdájában,

Szölooltványok
szók vány mindvégben.

A legkiválóbb 42 bor- és csemegefajokban faj­
tisztán, teljes jótállással.

ELOKERITES.
(illeditsfhia csemeték vs magvak.

Uradalmaknak, községeknek három évi törlesztésre
is adatik.

Óriás tövisű, igen gyorsan fejlődő sövénynövény. 
Ez az egyedüli, melyből oly örökös kerítés nevel­
hető pár év alatt, rendkívül csekély kiadással, 
melyen nemhogy ember, de semmiféle állat, 
még az apró nyíllak sem hatolhatnak át. Minden 
rendeléshez rajzokkal ellátott ültetési és kezelési 
utasítás mellekeltetik. Ezer csemete elég 200 

méterre., — Ara G frt.
ninpcomoml/ óriási jövedelmet biztositó 
UlUUoöllluíClx. voltánál fogva, ennek te­
nyésztése számos gazdaságban az utóbbi idő­

ben rendkívül elterjedt.
Színes fénynyomatu föárjegyzék ingyen és bór- 
mentve küldetik minden rendelési kötelezettség 
nélkül. Az árjegyzésen kívül még egy olyan köny­
vet kap ezzel, ki azt címére ingyen és bérmentve 
küldetni kéri, mely nincsen az a ház, vagy csa­
lád, ahol annak tartalmát haszonra ne fordíta­
nák, városon, falun, pusztán, gazdag vagy sze­
gény családnál egyaránt. így még azoknak is 
igen érdekében áll: kik rendelni semmit nem 
akarnak, mert benne számos oly közlemények 
foglaltatnak, melyek mindenkinek nagy szol­

gálatot tesznek. Czim:
„Érmelléki első szőlőoltvány-telep“ Nagy 

Gábor Nagy Iiágya, u. p. Székelyhid.

viQjecr

A pemetefű-czukorkának számos utánzata 
lévén e helyen legközelebb megjelöljük 
azon gyógyszertárakat, hol az eredeti 

RÉTHY-féle készítmény kapható.

I Kitűnően kezelt

Hentes áruimat
a t. ez. vevő közönség ssives figyelmébe ajánlom

Friss olvasztott szalonna zsír kilója 1 kor. 12 fill 
„ sótalan szalonna, zsírnak való „

Uj sós szalonna „
Füstölt szalonna szeletben „

, » tábla
I-ső rendű pörkölt paprikás szalonna „
Füstölt kolbász „

Nagybani vételnél árengedmény.
Megrendelhető j

EARNER JÓZSEF, !
hentes üzletében Nyíregyházán. j

---------------------

1 kor. 04 fill. 
1 kor. — fill. 
1 kor. 12 fill. 
1 kor. 16 fill. 
1 kor. 36 fill. 
1 kor. 50 fill.

■FarbenxábrtkcttH Friedr, Bayer A Co. BlberfiUL

SOMATOSE
húsból készült és wsm* 
tartalmazó
Albumose készítmény a

erősítő ezer
enge és a táplálkozásban ehnsza-

I eb aos Fleisch hevesi elites,
gtrutb-8tf 5«chnaddo$es

NÁHRMITTEL
In Pulverform.'x • sswwyi*. : ■ ~—1m—— 1 • |

IVORFtUOmSKEITZU SCHÚTZEN !! n

betegekne
kórban szí _______

löknek, nemkülönben
vas-Somatose

alakjában a
pápkórosoknak
lesz ajánlra az orvosok *14«1- 

Vas Somaiose nem egyéb V/t szer­
ves összetételű vasat, a milyen alak­
ban a vas as emberi testben van 

jelen, tartalmazó Somatese. 
Bomatoae rendkívül gvrjesxtl as étvágyat 
Raktáron van 
tárakban is

n az összes gyógyszer , k I grt^yagXe reikedé-v J
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HIRDETMÉNY.
Ezennel közhírré tétetik, hogy miután a magyar királyi pénzügyministerium ellenőrző közegei a Magy. Kir. Szab. Ősz 

tálysorsjáték (ix. sorsjáték) I osztályára szóló sorsjegyeket felülvizsgálták, azok a főárusitóknak árusítás végett kiadattak. ^ 
Az I. osztály húzása 1901 november hó 21. és 22 én tartatik meg. A húzások a magyar királai állami ellenőrző 

haróság és királyi közjegyző jelenlétében, nyilvánosan történnek a Huzási teremben (IVEskü-tér, bejárat a una u cza e o 
Sorsjegyek a Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték valamennyi elárusítóinál kaphatók.

Budapest, 1901. évi november hó 3-án.
Magy. Kir. Szalo.

Osztálysorsjáték Igazgatósága.
Lónyay. Hazaj.

Szénásy, Hoífmann és Társa
selyemárú liátza

Budadest, IV., Bécsi-utcza 4.

Az őszi és téli

0

JDONSAGOK
teljes választéka raktárra érkezett.
Cégünk elve csakis „First Class** 
gyártmányok elárusitása. Cégünk 
az országban az egyedüli, mely 
Lyon és Páris legelső s leghíresebb 
gyárosaival közvetlen összeköttetés­
ben áll ; az általunk lekötött min­
ták és minőségek kizárólag cé­

günknél szerezhetők be.

^ Minden egyes árucikknek *

föltétien szabott ára,
nyiltan, számokkal van jelölve, 
ennélfogva a túlbecslés teljesen 

ki van zárva.
*

Minták a vidékre kívánatra 
bérmentve küldetnek.

Szénásy, Hoffmann és Társa
selyemárú, Ixáuza,

Budapest, IV., Bécsi utcza 4.

TRDETESEK
a jövő 1902. évre szóló

jarZEMPLÉN NAPTÁRÁBAN-*®

még mintlig felvétetnek kiadóhivatalunkban
Főtér 9. szám.

Legnagyobb ezipó- és uri divat-rakttlr.

Keil-lakk
(Glasur)

legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára, 1 nagy palaezk ára 1 frt
35 kr. — 1 kis palaezk ára 68 kr.

Viasz-kenőcs
legjobb és legegyszerűbb beeresztő- 
szer kemény padló számára. 1 kö­

csög ára 45 kr.

Arany-fénymáz
képkeretek stb. bearanyozására. 

1 kis palaezk ára 20 kr.

Halász Herman
ezelőtt özv. fíózsásy Lajosné

Sátoralja Ujhely, főtér.
Czipők csak a legjobb anyagból a legelegánsabb

alakban nálam olcsón beszerezhetők.
Egyedüli raktár a goipb, fűzős és zugg nélküli „Triumph'' 

czipöknek, mely egy érintéssel fel és lehúzható.
Óriási választék

uri divat-czikkekben,
u. m. legfinomabb férfi és fiú bel- és külföldi kalapok­
ban, finom fehér és színes ingek, gallérok, kézelők és 
a legizlésesebb nyakkendőkben, olcsó árakban.

ízléses séta- és táncz spangeres czipők.
Elismert legjobb

p*

minden színben.

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek.

Felxér „Cblas-u.x“-fé3n.3rmá,z.
Legjobb szer mosdó-asztalok, ajtók, ablakdeszkák stb. újonnan! befestésére.

1 doboz ára 45 kr.
Mindenkor kaphatók

BEHYNA TESTVÉREK czégnél S.-A.-UJHELY^

1889. évi saját termésű valódi hegyaljai

1 szamorodni és asszú-bort
Sj 0^" üvegenkint is eladok.
1 Szamorodni 3 K. 20 f. Asszú 6 K. Finomabb asszú 10 K.

literenkint.1 könyvkereskedő LŐVY ADOLF S.-Á.-Ujhely.

Eladó
6 darab sátoralj a-újhelyi takarékpénztári 
részvény. — Bővebb értesítést ad

a kiadóhivatal.

jtirőetmény.
Néhai Bakó Sándor nagyatyára 

után örökölt, Sárospatakon a Kossuth- 
utczán 70. összeirási szám alatt levő eme­
letes házamat eladóvá tevén, a venni 
szándékozók vélem Sárospatakon, vagy 
Sátoralja-Ujhelyben id. Bajusz József 
ügyvédemmel értekezhetnek.

Bakó Irma.

Haszonbérbe adandó
1902. évi október 1-től számítandó 9 évre 
a Ghyczy József ur és neje őnagysága 
tulajdonát képező s Gálszécs, Kohány és 
Gerenda községek határaiban fekvő mint­
egy 946 hold (á 1200 □ öl) szántóföld és 
44 kaszás rétből álló s ez idő szerint is 
haszonbérben levő birtok megfelelő lak és 
gazdasági épületekkel

A haszonbérlethez tartozik a haszon­
bérbeadók tulajdonátképező dargói erdőben 
a birkával és sertéssel való legeltetés is.

Kívánatra bővebb felvilágosítást ad, 
kinél egyszersmind haszon bérleti felté­
telek is megtudhatók

§r. $ováÉ (István ügyved,
Gálszécsen.

Makkoítatásra
elfogad bükköseibe sertéseket a zempléu- 
szinnai uradalom Ajánlattevőkkel egyez­
kedésre lép

az uradalmi intézőség.

ÉRTESÍTÉS.
Van szerencsém a n. é. közönség n. b. 

tudomására hozni, hogy mindennemű ingat­
lanok vételét — eladását, — bé-beadását 
avagy bérbevételét a legelőnyösebb felté­
telek mellett s a legrövidebb idő alatt 
közvetítem

Jóhirnevü vendéglőmben kitűnő asz­
tali bor 40 krtól 44 krig, — továbbá 
valódi hegyaljai szamorodni 1 forint 20 
krtól 1 frt 60 krig kapható.

Weinberger Manó,
S,-A-.Ujhely Korona u.
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FLEISCHER ÉS TÁRSA
gépgyára és -vasön.töd.éje 

aas áa? tpsa 1 !»• m*.

Gőzkazánokat.
Szesztartályo kai,

Víztartályokat,
:ép©ke-b,

szeszgyár berendezéseket,
IKEalomberendezéseket,

Hirdetmény.
^ At. ez. közönség tudomására hozatik, hogy
$ alulírott intézet földbirtokokra és S.-A.- 
X) Ujhelyben lévő házakra 10—50 évig 
^ terjedő

BE W3> IMeistési
& eszközöl.
^ A feltételekre vonatkozó bővebb felvilá- 
u gositással szolgál a
& S.-A.-üjhelyi Népbank mint Takarékpénztár,

i
41
$
*

$

i * nor-
S.-a.-TJ j hely ben.

Bútorokat
vásárolni szándékozó n. é. közönséget van szerencsém 
meghívni a „Vörös ökör" épületében a földszinten és 
az emeleten nyolez teremben kényelmesen berendezett

i

szives megtekintésére, hol is hazai gyártmányú bárok, 
ó-német és egyéb másnemű stilszerü bútorok a legké­
nyesebb Ízlésnek is teljesen megfelelőleg, csinos és 
izlésteljés kivitelben kaphatók.

Kik eddig nálam bevásárolni szívesek voltak, meg­
győződhettek azon állításom igazságáról, hogy raktáram­
ban csakis jó és szolid minőségű és bárminő kívánalom­
nak megfelelő izlésteljes áruim vannak, miért is kérem 
e kedvező alkalmat megragadni és Ígérem, hogy a n. 
é. közönség bizalmát mint eddig úgy ezután is igye­
kezni fogok kiérdemelhetni.

Kiváló tisztelettel

WILHELM HENRIKl
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BOKROS JÁNOS

Á
*SÍ

ajánlja a n. é. közönség szives pártfogásába

„vwszmz"
szállodáját és vendéglőjét.

A legtisztább és kényelmes szobák, kitűnő magyar 
konyha. — A legjobb urasági pinczékből vett borok.

: -= Naponta friss csapolás —
a legjobbnak elismert

kőbányai iidoaui sörből.
Színház után frissen készült ételek. ~ws

Gyors és előzékeny kiszolgálás.
Kiváló tisztelettel:

BOKROS JÁNOS,
a „Vadászkürt" szálloda és vendéglő bérlője.
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A HECSKEN!A HECSKEN!
Van szerencsém a nagyérdemű hölgyközönség b. 

tudomására hozni, hogy

nagy választékú női felöltő

a folyó hó 4—5 én megtartandó

orszám vásárra

kuli

megérkezünk.
A midőn ezen alkalomról értesíteni szerencsénk 

van, tudatjuk, hogy raktárunkon a legújabb divatu női
felöltők u. m. palitonok, jaquetek, gallérok, 
hundák, szörmeáruk a legszebb kivitelben és a 
jutányos árban szerezhetők be.

B. látogatását kérve vagyunk
"kitűnő tisztelettel

mmm

Heiman Lipót és Társa,
női felöltők áruháza Nagyváradról.
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21 év óta fennálló hordógyáramban
GÖNCZI HORDÓK

jutányos árban kaphatók.
Van szerencséin a nagyérdemű közönség becses tudomá­

sára hozni, hogy

>8
18
18
18
18
18
56

a mai kor kívánalmainak megfelelően

gőzgéppel és körkemenczével
rendeztem be, melyben mindenféle speczial munkákat készítek 
u. rm.:

1. Franezia hornyolt tetőcserep, melyből 14 drb. fed. □ 
méterenként, súlya 35 kiló.

2. Hozzávaló disz gerinczcserep.
3. Többféle nagyságualagcsövek, mező és szőlő - 

vizek, valamint nedves lakások lecsapolásához.
4. Gép falitégla.
5. Préselt sima tégla disz munkákhoz.
6. Kézi falitégla.
7. Kézi közönséges fedéleserep.
8. Gépi közönséges fedéleserep.
3. Vízépítési fagyálló tégla.
10. Boltozat ürtégla.
11. Virágágy disztégla.
Áruimat a sárospataki vasúti állomáshoz vaggonokba rakva 

jutányosán számítom. — Gyáramat a n. é. közönségnek b. 
pártfogásába ajánlva maradtam

Kitűnő tisztelettel
* NIESZNER FERENCZ,

hordó és gőztéglagyár tulajdonos. Sárospatak,
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Sátoralja-Ujhely, nyomatott a >Zemplén< gyorssajtóján.


